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أساسا تهدف ة كوسیلة تواصل فویّ الشّ ة و الإنسان منذ القدم إلى التّرجمة بنوعیها التّحریریّ نتفطّ 

فاعل التّ ة المختلفة وتحقیقغات البشریّ الغموض القائم بین اللّ كّ غة إلى فلّ لقا باا متعلّ باعتبارها نشاطا فكریّ 

وسیلة من وسائل تطویرها أنّ ترجمة الّ في اختصارنا لمفهوم نقولو .الأممعوب و قافي بین مختلف الشّ الثّ 

.غة الهدفاللّ لغة المصدر إلىأو كلام من الّ غة تهدف إلى تحویل معنى نصّ اللّ 

رجمةصال دائم بمجال التّ على اتّ ة جمعاءالمهمّ في تاریخ البشریّ الحیوي و یاسة سّ مجال الیكون و 

بما غة الهدف لغة المصدر إلى اللّ من الّ ،اختلاف أنواعهاعلى ة غویّ صوص اللّ بنقل محتویات النّ مّ الذي یهت

من ذلكغیرو الخطابات و قاءات للّ االحوارات و القوانین و مجموعة مّ ة التي تضیّ یاسصوص السّ النّ لكذفي 

.أخرى بطریقة صحیحةلغة أو لغات نقلها من لغة إلى أوتأویلها نیّ یتعالتيین المختلفةالمضام

نوع الترّجمة لناتحدیدإلى نكون قد توصّلنا ،ةیّ السّیاسالنصّوص ھذا عن علاقة الترّجمة بمجال ناحدیثبو

. السّیاسيالنصّ رجمة تحن بصدد التطّرّق إلیھا و ھي التي ن

محور الدّراسات أولاّ باعتباره في اللّغة الأسلوب یعنى بدراسة الذيفهو أمّا بالنّسبة لموضوع بحثنا 

راساتفي مجال الدّ الهامّةة غویّ اللّ واهر الظّ إحدىثانیا و المحدثین، عند علماء اللّغة القدامى و ة الأسلوبیّ 

نالد دو الرّئیس الأمریكي اللّغوي الذي ینتهجه قد وقع اختیارنا على دراسة الأسلوب و .اللّسانیّةالتّرجمیّة و 

تویتر واصل الاجتماعي موقع التّ التّغریدات التي قام بنشرها على آرائه في أفكاره و ترامب للتّعبیر عن 

.تھ الانتخابیةّلخلال حم

یعود عةة المتنوّ غویّ للأسالیب اللّ مهتفي استعمالاة البشریّ راد فالأاختلاف جمیع أنّ من المعروفو 

ن اعتماده على أسلوب لغوي معیّ الفرد و أسلوبفيإلى حدّ كبیر رتؤثّ ةثقافیّ و ةعوامل اجتماعیّ إلىأساسا

تواه كذا مسو للفرديبقالطّ المكان أو الأصلو نالسّ من بینها نذكر مثلا و ،واصلة التّ دون غیره في عملیّ 

.قافيالثّ 
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ته ترجمفي عمله عندعن مختلف الصّعوبات اللّغویّة التي یمكن أن یصادفها المترجم الكشفنّ إ

، هو موضوع بحثنا هذافي تغریدات حملته الانتخابیّة ة ة إلى العربیّ نجلیزیّ من الإترامبدونالدسلوب لأ

بالخصوص في نصوص التّغریدات التي نشرها و یاسيالمجال السّ من دوافع اختیارنا لدراسة الأسلوب في و 

:ما یلينذكردونالد ترامب على شبكة التّواصل الاجتماعي تویتر خلال حملته الانتخابیّة، 

؛التّرجمیّةة و غویّ ة في الدّراسات اللّ یاسیّ المدوّنة السّ دى أهمّیة م-

؛اللّغوي في مجال الدّراسات التّرجمیّةیة دراسة الخطابأهمّ -

طرّق إلى مدوّنة مستجدّة یمكن أن تشكّل نصّا مدوّنا تتمثّل في موقع التّواصل الاجتماعي تویتر التّ -

رجمة؛التّ غة و من حیث اللّ التّغریداتطریقة لدراسةمن خلال تبیان 

؛تعیین دونالد ترامب رئیسا جدیدا للولایات المتّحدة الأمریكیّة من أحداث السّاعةكون-

في مختلف وسائل في السّاحة الدّولیّة البارزةشخصیّة دونالد ترامب الصّخب والضّجّة التي تثیرها -

.الإعلام الجماهیریّة

:الية التي یطرحها بحثنا، فهي كالتّ ا عن الإشكالیّ أمّ 

تغریداتـه علـى باعتمادنـاة العربیّ غة اللّ إلى دونالد ترامبلأسلوبالتي یواجهها المترجم ات یتحدّ الهيما -

؟2016أمریكا سنةاتاسیّ ئة لر الانتخابیّ ةحملالأثناء 

:كالتاّليهي حها للإلمام بموضوع بحثنا و لا بدّ من طر التيالأسئلةمن ع مجموعة رّ فتتةمن هذه الإشكالیّ و 

؟أفكاره في تغریداتهعبیر عن دونالد ترامب للتّ الذي یعتمدهالأسلوبما هي طبیعة -

؟ابقینالسّ ین الأمریكیّ ؤساء دونالد ترامب عن غیره من الرّ أسلوبز یّ ما الذي یم-
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أسلوب دونالد ترامب؟هل یحقّ للمترجم التّصرّف في ترجمة-

؟في ترجمة أسلوب دونالد ترامبنفعا " داربیلني"و" فیني"ــــــ لة المقاربة الأسلوبیّ تُجدهل -

:الیةات التّ الفرضیّ نقترحالمطروحة،ةساؤلات الفرعیّ مجموعة التّ ة و ئیسیّ ة الرّ على الإشكالیّ دّ للرّ و 

؛ةة خاصّ إلى توظیفه لظواهر لغویّ ترامبدونالد أسلوب ي في ترجمة حدّ عود التّ قد ی-

؛عامیّابسیطا و أفكاره في تغریداتهعبیر عن دونالد ترامب للتّ الذي یعتمدهالأسلوبكون قد ی-

عبیر عن أفكاره أحسن أو أسوء من ئیس دونالد ترامب في التّ قد یكون الأسلوب الذي یعتمده الرّ -

؛لهممخالفاقد یكون شبیها أو و ابقین السّ ینالأمریكیّ ؤساء غیره من الرّ 

؛نیّ معدّ ف في ترجمة أسلوب دونالد ترامب إلى حرّ صالتّ قّ قد یكون للمترجم ح-

یات ترجمة أسلوب ترامب من صالحة لرفع تحدّ " داربیلني"و" فیني"ــــــ لة قد تكون المقاربة الأسلوبیّ -

.یناميكافؤ الدّ ة التّ كنظریّ رجميرس التّ ة بارزة في الدّ ة لسانیّ إذا دُعّمت بنظریّ بعض أسالیبهاخلال

واهر لا لمختلف الظّ عن طریق دراستنا أوّ ذلك و حلیلي التّ نة على المنهج وّ في دراستنا للمداعتمدنا

مقارنتها بترجمات اقترحناها من ثمّ و ،ة لدونالد ترامبغریدات الإنجلیزیّ في التّ ائدةالسّ ةغویّ اللّ ة و الأسلوبیّ 

.لها في اللّغة العربیّة

،رجمةالتّ و غةاللّ الد ترامب من حیث أسلوب دونعنوانهفصل نظري،منا بحثنا إلى فصلینوقد قسّ 

.ترامبة لتغریدات دونالددراسة تحلیلیّ عنوانه آخر تطبیقيو 

في ائجةالرّ ةغویّ اللّ ة و واهر الأسلوبیّ الظّ من مجموعة ف على رّ التعل إلى ق في الفصل الأوّ نتطرّ و 

ة عابیر الاصطلاحیّ التّ والإملاء و اللّغویّة راكیب التّ والمفردات و بما في ذلك الأسلوب الخطاب البشري
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عة من به مجمو تحرّ ما صمّ بعرض أهنقومكما ،ةة الأمریكیّ غة الإنجلیزیّ الاختصار في اللّ ظاهرة و 

بعد و .یاسي الأمریكياریخ السّ العالم عن أسلوب دونالد ترامب الفرید من نوعه في التّ المترجمین حول 

ة القائمة بین جماعة من غویّ ضحت من خلاله الاختلافات اللّ تّ منحنى بیاني انتائج بعرضنقوم ،ذلك

كیبي ار المستوى التّ أساسا على ین الأمریكیّ الرّئاسیّین حین رشّ تجماعة المابقین و ین السّ ؤساء الأمریكیّ الرّ 

غریدات ة التي اعتمدناها في ترجمة التّ رجمیّ الأسالیب التّ نقوم بذكر أهمّ ،في الختامو .المفرداتيو 

.ةالإنجلیزیّ 

تقدیم لمحة عن و ئیس الأمریكي دونالد ترامبالرّ عریف ببالتّ فیهنقومفهو تطبیقي ،انيا الفصل الثّ أمّ 

غریدات التي قام بنشرها نة من مجموعة من التّ وّ نة المكالمدوّ نقدّم من ثمّ و تویترواصل الاجتماعيموقع التّ 

ة دونالد ترامب من شخصیّ نتناول ،بعد ذلكو .ةدونالد ترامب على شبكة التویتر خلال حملته الانتخابیّ 

لة المتمثّ ة و الأمریكیّ اسةئالرّ ة التي أدلى بها خلال فترة سباقه نحو العنصریّ ة و العدائیّ خلال عرضنا لمواقفه

یمقراطیة هیلاري نظیرته الدّ وباما و أمن سلفه باراك ه بها إلى كلّ انتقاداته التي توجّ هاماته و لا في اتّ أوّ 

ثالثا في إعلان عدائه للإسلام ،ةوسائل الإعلام الأمریكیّ حافة و مه العنیف على الصّ ثانیا في تهجّ ،كلینتون

وهذا للإلمام ةحدة الأمریكیّ المهاجرین إلى الولایات المتّ ة الهجرة و رفضه لقضیّ أخیرا في رابعا و ،المسلمینو 

ة إلى نة المترجمة من الإنجلیزیّ من المدوّ مختارةبتحلیل نماذجنقوم كما ،فهم أسلوبهبصاحب مدوّنتنا و 

تقدیم خلاصة إلىننتهي و ى البلاغي حتّ و الإملائيكیبي و ار التّ ة أساسا على المستوى المفرداتي و العربیّ 

.خلال بحثنال علیها تائج المتحصّ النّ بعرض أهمّ فیهانقومفي خاتمة ة عامّ 

ل في عدم وجود دراسات سابقة فتتمثّ ،عوبات التي واجهتنا في إعدادنا لهذا البحثصّ لبالنّسبة لو 

بحیث ،تویترتغریداتل في ة تتمثّ نة إلكترونیّ لاسیما باستعمالنا لمدوّ رجمي،في المجال التّ حول الموضوع
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بترجمتها أیضا إلى ة و ة بترامب خلال حملته الانتخابیّ غریدات الخاصّ ا بانتقاء مجموعة من التّ قمنا شخصیّ 

.ا وقتا كبیرا و جهدا معتبرًاهذا ما تطلّب منّ و ةغة العربیّ اللّ 

ة حادیّ الأالقوامیس منمجموعةفيفي إعدادنا لهذا البحث التي استعملناها المراجعلتتمثّ و 

نذكرةالعربیّ ة و نجلیزیّ منها الإةبالإضافة إلى كتب مرجعیّ ،ةالإلكترونیّ ة و غة في طبعتها الورقیّ ة اللّ نائیّ ثّ الو 

الكاتب صدر عن خر كتاب آو )2005(وريالجبّ الكریم عبدلـــــــرجمةالتّ سبیلك إلى فنّ مثلا كتابمنها

ةبالإنجلیزیّ صدر الذي كتابالو ، الأسلوبة و الأسلوبیّ بعنوان 1977سنة المسديعبد السّلام العربي 

Towardsبعنوان 1964سنةیوجین نایداالعالم اللّغوي الأمریكي عن  a Science of Translating

.أفادتنا كثیراةمواقع إلكترونیّ عدّة و ةسائل الجامعیّ الرّ بعضإلى جانب)التّرجمةنحو علم (

.ل من بحثناالفصل الأوّ فحوى الآن نبدأ في عرض و 
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I .لفصل الأوّلا:
أسلوب دونالد ترامب من 

التّرجمةو غةاللّ حیث 
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ة غویّ اللّ مجموعة من الظّواهر الأسلوبیّة و هذا الفصل الأوّل من بحثنا إلى التّعریف بق في نتطرّ 

ملاء الإوالمفردات والتّراكیب النّحویّة و الأسلوبل في تتمثّ التي تسود في تغریدات دونالد ترامب والتي 

الد راسة أسلوب دونظاهرة الاختصار في اللّغة الإنجلیزیّة الأمریكیّة، ثمّ نتناول بالدّ و التّعابیر الاصطلاحیّةو 

مجموعة مقارن بین أسالیب الاستنادا إلى ما یقدّمه منحنى بیانيالتّراكیبي ترامب على المستوى المعجمي و 

بعض المترجمین حول آراء بعدها، نقوم بعرضو . حول ذلكمن توضیحاتالأخیرة من رؤساء أمریكا

في التاّریخ السّیاسي الأمریكي، لنختم هذا الفصل بذكر أبرز الأسالیب زترامب المتمیّ العالم عن أسلوب

أسلوب و یناميالدّ هي التّكافؤ بنوعیه الشّكلي و یزیّة و التّرجمیّة التي اعتمدناها في ترجمتنا للتّغریدات الإنجل

.كییفالتّ 

I.1ة في الخطابغویّ اللّ الأسلوبیّة و واهرلظّ ا

الظّواهر الأسلوبیّة           اصطلاحیّة لمجموعة من ا یلي إلى تقدیم تعاریف لغویّة و نتطرّق فیم

.سنبدأ بالأسلوبلتي تمیّز الخطاب البشري عموما و ة اغویّ اللّ و 

1.1.I الأسلوبStyle

:عربي في طبعته الإلكترونیّة كما یلي/عربيمعجم المعاني الجامعوردت كلمة أسلوب في :لغة-أ

.الأسلوب یعني الطّریق، طریقة، مذهب، نمط، جمعه أسالیب، و اسم:سلوبأ

.الفنّ : الأسلوب.فنونه المتنوّعة، وسیلة، طریقة الوصول إلى المطلوب:أسالیب القولو 

)19/04/2017www.almaany.com:تاریخ الزّیارة(

:اليمعرّف كالتّ ة لكترونیّ طبعته الإبOxfordفي قاموس أكسفورد الأسلوبو 

Style: “Style is the correct use of language.”
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)ترجمتنا(".غةالأسلوب هو الاستعمال الصّحیح للّ : "الأسلوب

)19/04/2017www.oxforddictionaries.com:تاریخ الزّیارة(

نذكر منها ما أسلوبلكلمة ة دّ تعاریف عت على لسان الكثیر من الدّارسین اللّغویّین ورد:اصطلاحا- ب

:یلي

تعریف أحمد أمین/ 1.ب

:كما یليالأسلوبظاهرة الأسلوب في كتابه)1967(أمین أحمد یعرّف 

، لا على اختیار الكلماتیعتمد نظم الكلام أوّ و . مقاصد صاحبهو هو اختیار الكلام بما یتناسب الأسلوب "

من ناحیة وقعها و ترتبط بها ة أیضا بما توحیه من أفكار و ، بل من ناحیتها الفنّیّ لا من ناحیة معانیها فقط

ما لا تفعله ، قد تفعل كلمة في إثارة العواطفو ، لا تأتلف مع أخرىفقد تأتلف كلمة مع كلمة و ، الموسیقي

) 1967:72،مینأ(" .مرادفاتها

ألیفه حمد أمین أنّ الأسلوب هو ذلك الكلام الذي یعتمد الشّخص في نظمه أو تأنفهم من قول 

إنّما حتّى من ناحیة دلالاتها المعجمیّة فقط و الكلمات المكوّنة له لا منعلى حسن اختیاره للألفاظ و 

. ة أو الفنّیّةناحیتها الشّكلیّ 

فردیناند دو سوسورتعریف - ب

Ferdinand(اللّغوي دو سوسور فیعرّ  DE SAUSSURE (كما یليالأسلوب:
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ا  ة سواء أكان اختیارا واعیالأسلوب ظاهرة تتعلّق بالكلام حیث یقوم المتكلّم باختیار مواقفه الكلامیّ "

العفوي الكلامي الفردي العدول سلوب وقتئذ هو ذلك بسیط فیكون الأو مقصودا أو اختیارا ذو عدول عفويّ 

)15: 2010- 2009حمادو، (."عن اللّغة ومن ثمّ یمكن إنتاج مواقف لغویّة خاصّة بناءا على ذلك العدول

جماعي أمّا تفكیرالكلام من حیث أنّ اللّغة دو سوسور یمیّز بین اللّغة و التّعریف أنّ نفهم من هذا 

و هذا یعني أنّ لكلّ شخص طریقته الخاصّة في الكلام الذي یعني به الأسلوب فهو تفكیر فردي و ذاتي

. الكلام

.I2.1المفردات اللّغویّةVocabulary

: الياصطلاحا كالتّ لغة و تُعرّف المفردة 

ةـــــلغ-أ

:عربي في طبعته الإلكترونیّة كما یلي/عربيمعجم المعاني الجامعفي وردت كلمة مفردة 

."                 جمیع الكلمات الموجودة في اللّغة، ألفاظها أو كلماتها: مفردات اللّغةاسم، جمعه مفردات و : مفردة" 

)14/07/2017www.almaany.com:تاریخ الزّیارة(

: اليبالمفهوم التّ Oxfordجاءت المفردة في قاموس أكسفورد كما 

Word: “A single unit of language which means something and can be spoken or written”

)ترجمتنا" (تحمل معنى ویمكن التّلفّظ بها أو قراءتهاالمفردة هي وحدة لغویّة منفردة: "المفردة

)14/07/2017www.oxforddictionaries.com:تاریخ الزّیارة(
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اصطلاحا- ب

صر اللّغویّة الأساسیّة التي تكسب العنامن أقسامها بمختلف أنواعها و تعدّ المفردات أو الكلمات 

ها من أصبح تعلیملهذا السّبب و . ومهاراته اللّغویّة شیئا فشیئاا وتساعده على تنمیة قدراته الفرد رصیدا لغویّ 

.الجامعاتفي المدارس و )ةالأجنبیّ (انیةأولى شروط تعلیم اللّغة الثّ 

تدلّ على معنى حرفین فأكثر إلى بعضها البعض و كلمة تتكوّن من ضمّ " ها اصطلاحا بأنّ فردةالمتُعرّف و 

الكلمات تختلفو . یّنأو جاءت في تركیب لغوي داخل سیاق معسواء جاءت مستقلّة خارجة عن السّیاق 

غیر ذلك أوأداةأو المعنى الذي تفیده، فیمكن أن تكون فعلا أو اسما أو حرفا حسب موقعها في الجملة و 

(lughotudhod.blogspot.com)."الأشكال أو الأنواع التي تتواجد علیها الكلمة في اللّغةمن 

طالبتها جولي و NEUAMSusanالمفردات اللّغویّة كما تعرّفها الأمریكیّتان سوزان نویام و 

Pre-K:  في كتابهما المعنونJulie DWYERدویر (2009)Vocabulary Instruction in هي

:تيكالآ

“Vocabulary is the words we must know to communicate effectively: words in speaking

(Expressive Vocabulary) and words in listening (Receptive Vocabulary)”

(NEUAM & DWYER, 2009: 385)

منها مفردات الكلام الة و واصل بطریقة فعّ جل التّ أن علینا معرفتها من الكلمات التي یتعیّ مفردات اللّغة هي "

)ترجمتنا("بالالاستقمفرداتالاستماع وهي مفردات عبیر و مفردات التّ هيو 

فمنها ،أنواعهي في إنجاح العملیّة التّواصلیّة و تساعد المفردات اللّغویّة من هذا التّعریف أنّ نفھم

فردات ممنها ي یستخدمها الفرد أثناء الكلام و التعبیربمفردات التّ ما یسمّى أیضا مفردات الكلام أو 

.  یتلقّاها الفرد من غیره من المتحدّثینیسمعها أو التي الاستماع أو مفردات الاستقبال
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I.3.1 ة حویّ النّ التّراكیبGrammar

:اصطلاحاركیب لغة و نعرّف فیما یلي التّ 

ةـــلغ-أ

: عربي في طبعته الإلكترونیّة كما یلي/عربيالمعاني الجامعمعجمفي " تركیب"وردت كلمة 

: الجملتراكیب، وتراكیبوتركیباتجمع الكلمة هو و بركّ هو مصدر مشتقّ من الفعل و ) اسم: (تركیب

تعبیر، مصطلح، تجمّع من الكلمات : في العلوم اللّغویّةركیبالتّ تألیفها، أي ضمّ بعضها إلى بعض و

. النّحو: راكیبعلم التّ غالبا ما یكون مترابطا بشكل لا یمكن معه فهم معناه الكلّي بفهم مفرداته و

.الأصوات لتشكیل كلمةتجمّع من : ركیبالتّ 

: في غیرهيءالشّ بَ رَكَّ /يءالشّ بَ رَكِّ قال یُ . بٌ مُرَكَّ المفعول ، و بٌ مُرَكِّ فعل، رَكَّبَ یُرَكِّبُ، تركیبا، فهو بركّ و

.   أنشاها: ب جملةركّ و.ربط بعضها ببعض للحصول على وحدة متكاملةضمّ أجزاءه المتفرّقة ورتبّها و 

www.almaany.com):تاریخ الزّیارة( 2017/07/14

اصطلاحا- ب

:من أمثال هؤلاء نذكربدراسة ظاهرة النّحو في اللّغة و الذین اهتمّوا العربكثیرون هم علماء اللّغة 

:أو التّركیب اللّغوي ما یليظمللنّ عران في تعریفهسّ محمود الیقول : عرانسّ محمود ال/1.ب

والنّظم یعني أوّل كلّ شيء ترتیب الكلمات في جمل، أي أنّه یدرس الطّرق التي تتألّف منها الجمل من "

." الشّكلیّة)بقاتالطّ (الكلمات، فدراسة النّظم في جوهرها هدفها تحدید القواعد المألوفة في ترتیب الأقسام 

)(www.startimes.com
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الأقسام الشّكلیّة أو الكلمات ترتیب أنّ النّحو أو النّظم في اللّغة هو عملیّة عراننفهم من قول محمود السّ 

ذلك عن طریق دراسة الطّرق التي تتكوّن بها تلك الجمل في اللّغة أو اللّغویّة و راكیب للجمل أو التّ نة المكوّ 

.النّحویّةما یعنى به في علم النّحو بالقواعد اللّغویّة أو 

هو ما ) النّظم(نّ تكوین التّراكیب اللّغویّة أعبد القاهر الجرجانيیرى :عبد القاهر الجرجاني/ 2.ب

:عن ذلك یقولو قوانینها، یستدعي الالتزام بقواعد اللّغة و 

تعمل على قوانینهو ،حوكلامك الوضع الذي یقتضیه علم النّ أن تضععلم أنّ لیس النّظم إلاّ إو"

)www.startimes.com(."التي نهجت فلا تزیغ عنهاتعرف مناهجه و ،أصولهو 

I.4.1 الإملاءSpelling

:اصطلاحالغة و الإملاءنعرّف فیما یلي 

:ة كما یليلكترونیّ في طبعته الإOxfordأكسفوردفي قاموس )Spelling(وردت كلمة إملاء :لغة-أ

Spelling: “It is the act of forming words correctly from individual letters; the ability to do

this.” (www.oxforddictionaries.com 12/07/2017: تاریخ الزّیارة(

" من الحروف المنفردة بطریقة صحیحة مع التّمكّن من ذلكتكوین الكلماتةعملیّ هو ":الإملاء

)ترجمتنا(

نفس لكنّهما یدلاّن على و طق نّ في القلیلا ختلفان یمن فعلانقّ مصدر مشتالإملاء في العربیّة هو و 

:في كلام االله تعالى كما یليكلاهماوردقدو . امللأملى و :همامعنىال

]5:الآیة: سورة الفرقان["یلاً صِ أَ وَ ةً رَ كْ بُ هِ یْ لَ عَ ىلَ تُمْ يَ هِ ا فَ هَ بَ تَ تَ اكْ ینَ لِ وَّ الأَْ یرُ طِ اسَ أوا لُ اوَقَ ":یقول االله تعالى
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: البقرةسورة ["قُّ الحَ هِ یْ لَ عَ الذِي لْیُمْلِلِ وفَلْیَكْتُبْ هُ اللَّ هُ مَ لَّ ا عَ مَ كَ بَ تُ كْ یَ نْ أَ بٌ اتِ كَ بَ أْ یَ لاَ وَ ":قال تعالىو 
]282:الآیة

)12/07/2017http://vb.arabsgate.com:تاریخ الزّیارة(

ة تحویل الأصوات التي ننطق بها أو نسمعها إلى رموز مكتوبة أو یّ الإملاء هو عمل:اصطلاحا- ب

ة حّ ذلك لضمان صو راعى في ترتیبها الصّحیح مجموعة القواعد المستعملة لدمج بعضها بالبعض یُ حروف 

.مضمونهاالمكوّنة في شكلها و الكلمة

)12/07/2017http://vb.arabsgate.com:تاریخ الزّیارة(

I.5.1ةالاصطلاحیّ عابیرتّ الIdioms

:الياصطلاحا كالتّ و الاصطلاحي لغةعبیر التّ نعرّف 

عربي في طبعته الإلكترونیّة كما /عربيالمعاني الجامعمعجمفي تعبیر اصطلاحي وردت كلمة :لغة-أ

مجموعة من الألفاظ یختلف معناها مجتمعة عن مجموع ) العلوم اللّغویّة: (تعبیر اصطلاحي: " یلي

."مات: هبّ ى نداء ر بّ ل- التّجّار المستغِلّون، : وداءسّ وق السّ ال-: معانیها منفردة

)14/07/2017www.almaany.com:تاریخ الزّیارة(

:اليعریف التّ التّعبیر الاصطلاحي بالتّ Oxfordة لقاموس أكسفورد بعة الإلكترونیّ ورد في الطّ و 

An idiom is “a group of words whose meaning is different from the meanings of the

individual words. Let the cat out of the bag is an idiom meaning to tell a secret by mistake.”

)14/07/2017www.oxforddictionaries.com:تاریخ الزّیارة(
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المكوّنة له عندما مفرداتا الللمعاني التي تحملهاه مخالفامعنیكونع لفظيمّ هو تجيعبیر الاصطلاحتّ ال"

"   من دون قصدٍ إفشاء السّرهو تعبیر اصطلاحي یعني Let the cat out of the bagتكون منفردة، فمثلا 

)ترجمتنا(

:              المعنــــــونفــــــي كتابهــــــاMona BAKERمنــــــى بیكــــــرة یّ المترجمــــــة المصــــــر تعــــــرّف :اصــــــطلاحا-ب

In Other Words :كما یليالتّعبیر الاصطلاحي(1992)

“Idioms are frozen patterns of language which allow little or no variation in form and often

carry meanings which cannot be deduced from their individual components.”

(Baker 1992: 63)

ها من انیمعاستخلاص غة تتنوّع في شكلها، ولا یمكن للّ ة عبارة عن أنماط ثابتة من ایّ بیر الاصطلاحعاتّ ال"

)ترجمتنا("أجزائها

د معناهسّ لا یتجيّ ع لفظمّ عبارة عن تجلتّعاریف أنّ التّعبیر الاصطلاحيهذه انفهم إذن من كلّ 

.نة له عندما تكون مستقلّة أو منفردةلمات المكوّ الألفاظ أو الكد فهم المعاني التي تنطوي علیها رّ بمج

I.6.1 ّةالأمریكیّ ةالإنجلیزیّ غة الاختصار في اللAbbreviation

التّعبیر خاصّة على تقنیّة الاختصار فيةنجلیزیّة الأمریكیّ غة الإاللّ عامّة و ةنجلیزیّ الإتعتمد اللّغة 

هذه اللّغة ما نجده العبارات المختصرة في على المستوى المنطوق والمكتوب على حدّ سواء ومن الكلمات و 

قد یتساؤل بعض الأشخاص و . لا نجده كذلك أثناء الكتابةدراك أثناء النّطق السّریع بها و الإأصعب للفهم و 

و المختصرة العبارات عن معاني بعض الكلمات و رسین لها من غیر النّاطقین باللّغة الإنجلیزیّة أو الدّا

العبارات المختصرة و ، وسنقوم فیما یلي بعرض أشهر الكلمات اللّغةهذه الحقیقیّة في حتّى عن أصولها 

:المتداولة في اللّهجة الأمریكیّةو 
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الكلمة أو العبارةاختصارمعنى الكلمة أو العبارةأصل الكلمة أو العبارة

Give meأعطینيGimme

(Have) got aیملكGotta

Going to َنْ یذهب إلى أو ینوي أGonna

Kind ofنوع منKinda

Let meیسمح ليLemme

Want aیریدWanna

Want to َنْ یرید أWanna

Walkingالمشي أو التّجوّلWalkin

andو(حرف عطف(n

I know his numberعرف رقمهأI know is number

I saw him هتُ یأرI saw im

Give her a chanceلها فرصةاِمنحGive er a chance

/05http://www.the-rad1.com 2017 /07:تاریخ الزّیارة

I.2نظرة المترجمین حول العالم إلى أسلوب دونالد ترامب

عن أسلوب دونالد ترامبح به بعض المترجمین حول العالمأهمّ ما صرّ سنقوم فیما یلي بذكر

. البلاغيوعلى المستوى المعجمي أو النّحوي أو الإملائي أسواءالذي یشكّل تحدّیا في التّرجمة 

I2.1.الألفاظاستعمالWords

.ت ترامبتغریداة استعمال الألفاظ في كیفیّ في هذا العنوان إلى دراسة طرق و نتطرّق
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تمالشّ و سّبّ المبالغة في توظیف عبارات ال-أ

ات اللّغة على لمفردح الجمهوري دونالد ترامبفیما یخصّ استعمال المرشّ أكثر ما لوحظ إنّ 

عن ذلك قال و الشّتم و سّبّ الكان استعماله المفرط لعبارات المكتوب على حدّ سواء المستوى المنطوق و 

لوس "جامعة كالیفورنیا عمیدشغل سابقا منصب الذيAlessandro DURANTIدورانتيلیساندروأ

:ةیّ العلوم الاجتماعبقسمالعلوم و بكلّیّة الآداب "سیانجل

“He has a certain use of hyperbole. He actually insults people. He calls people ‘dummy,’

‘lowlife,’ ‘fraud.’ He talks in a way that is not the typical political speech. When there’s a

choice, he goes for whatever is the most colloquial.”

(www.latimes.com 2017/07/03 :تاریخ الزّیارة(

یعیشونهمنّ أاس ونعتهم بالكاذبین والمحتالین و النّ بّ سبشتم و مّ فهو یه،كلامه مبالغ فیه كثیرانّ إ"

أسلوب ه ینتهزنّ ة أخاصّ و یاسة بصلةسّ للتّ یملا هذا في الكلام أسلوبه نّ إالي فبالتّ و خصرّ الو الوضاعة

)ترجمتنا(" .ما سنحت الفرصة بذلكلّ كةیّ العام

استعمال الألفاظالمبالغة في - ب

)Weibo(ویبوة شبكة التّواصل الاجتماعي الصّینیّ علىكانت الأسئلة المطروحة على نحو متزاید 

اته تغریدإحدى فيالتي أوردهاNo Nothingمثلیستعملها ترامبدلالة بعض الكلمات التي حولأساسا

م وجود ما یقابلها حتّى على عدة و زیّ وجودها في الإنجلیعدمتمّ التأّكید علىالتي و أثناء حدیثه عن روسیا 

.Nothingالأصحّ في الإنجلیزیّة أن یُكتفى بذكر كلمة نّ إبالتاّلي فو ،في العربیّة

:على تویترتغریدتهترامب في قال 

“I HAVE NOTHING TO DO WITH RUSSIA — NO DEALS, NO LOANS, NO NOTHING!”
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(www.latimes.com 2017/07/03 :تاریخ الزّیارة(

)ترجمتنا("!شيءلأيّ لا قروض و لللافقات و صّ للمجاللا ف-مع روسیاأفعلهما لیس لديّ "

صعوبات ترجمة الألفاظ البذیئة- ت

نظر بعض المترجمین حول فيترامبدونالد وب التي تصلح لترجمة أسلةیّ رجمتّ الة قنیّ التّ نّ إ

ف بحیث رّ صتّ ة الیّ الألفاظ البذیئة هي تقنتم و شّ الو سّبّ لاه یعمد كثیرا إلى استعمال عبارات نّ ة أصّ خاو العالم 

بعبارة أوتلطیفهابتهذیبها و ص الهدف نّ ص الأصل إلى الات البذیئة من النّ أثناء نقله للكلمیقوم المترجم

.لرف المستقبِ طّ ك احتراما لثقافة الذلالعیب و و القبح جعلها سلیمة منأخرى ب

بأنّ الكلمات البذیئة التي یتلفّظ بها دونالد ترامب Caicedoكاسیدوالصّینیّة ةالصّحفیّ ترىو 

مثل ذلك ما صرّح به في أقواله و ي في ترجمةدّ حتّ ل الكّ شخاصّة أثناء حدیثه عن النّساء هو فعلا ما ی

فّیّة مع النّساء كملامسته للأعضاء الخه یستطیع فعل ما یریدهتسجیل فیدیو له تسرّب حدیثا قائلا فیه بأنّ 

: عن ذلك تقول كاسیدوأو الحسّیّة من أجسادهنّ و 

“There are some words I wouldn’t say in a media context, as a journalist or even – in my case

– as a woman,” (http://www.sbs.com.au 2017/04/09 :تاریخ الزّیارة(

)ترجمتنا("حافةصّ ناشطة في مجال الامرأة و كونيإطلاقا،لفّظ بها هناك من الكلمات ما لا یمكنني التّ "

I.2.2الجمل المفكّكةDisjointed Sentences

غةإلى اللّ من و الشّفویّة و ةالتّحریریّ رجمة هي أستاذة للتّ و Christiane ABELابیل كریستیان ترى 

وهي عضو في قائمة المترجمین الفرنسیّة مونترايبمدینة ةالدّولیّ راسات الفرنسیّة بمعهد میدلبوري للدّ 

ة تكون سلیمة التّراكیب جملالأمریكیّة أنّه عندما ینتهي الشّخص من تكوینه لة بوزارة الخارجیّ ینالشّفویّ 
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التي تنطوي علیها الضّمنیّةانيالمعفإنّ ذلك یسهّل ترجمة من الوهلة الأولى، وعندما یتّضح مقصد حدیثه 

:دد قالتبهذا الصّ و . ما لا یراعیه ترامب في كلامههذا في نظرهاو هار فكأ

“When people finish their sentences… when the syntax is well-structured… when the speaker

starts speaking and you kind of understand where the person is going, you can kind of decode

the underlying thought.” (www.sbs.com.au 2017/04/09 : تاریخ الزّیارة(

تفهم مقصد حدیثه، د أن یشرع في الكلام و جرّ بمكوین جملة سلیمة التّراكیب، و إذا ما انتهى شخص من ت"

)ترجمتنا(".لفكرتهمنيضّ الالمعنى حینها ترجمةیمكنك 

Bérengèreبیرونجیر فینوتالمترجمة الفرنسیّة من جهتها أدلتو  VIENNOT برأیها عن مشكلة

:قائلةغوي لترامبصید اللّ الرّ ة یّ محدودو كةكّ المفراكیبالتّ 

“When it comes to speaking of something other than his victory, he clings desperately to the

words contained in the question put to him, without succeeding in completing his own

thought,”

“The poverty of the vocabulary is striking.” (www.sbs.com.au 2017/04/09 :تاریخ الزّیارة(

ةهجّ المو الأسئلةك بالكلمات الواردة في سّ یتمه نّ إفبالرّئاسةغیر فوزهآخرعن شيء ترامبث دّ یتحعندما"

)ترجمتنا(".غوي فادحنقص رصیده اللّ ")ترجمتنا("،إنهاء فكرتهن من كّ له من دون أن یتم

I.3.2 ّالخاطئمشكلة الفهم خریة و أسلوب السIrony leads to Misunderstanding

أحیانا في السّخریة أنّ استعمال دونالد ترامب لأسلوب Yin HAOیین هاوویرى الطّالب الصّیني 

هو أیضا ما أدّى و " ناالموندر " ـــین بكلامه هو أولاّ ما یشكّل تحدّیا في فهم لغته عند المتحدّثین الصّینیّ 

فهمها الخاطئ لمعنى التّغریدة التي قام بنشرها بخصوص المكالمة الهاتفیّة إلى التایوانیة الأنباءبوكالة

، إذ قامت بنقلها لما كان عكس ما اسیّةئالانتخابات الرّ في التي أجراها مع رئیس دولة التایوان بعد فوزه 
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لدولة التایوان بینما كان هو أسفه نّه كان یعبّر عن أفقد كان في اعتقادها ،قصد إلیه ترامب في كلامه

:یسخر منها في قوله

“Interesting how the U.S. sells Taiwan billions of dollars of military equipment but I should

not accept a congratulatory call“  (www.latimes.com 2017/07/03 :تاریخ الزّیارة(

هذا لا و تایوانولارات لدولة الدّ البملیاراتة یّ العسكر الأجهزةببیع حدة المتّ الولایات تقومأنمن الملفت "

)ترجمتنا("تهنئةمكالمة بقبول یسمح لي 

.I4.2المنطقيلتّرابط اCoherence

Chikakoتسوروتاشیكاكوتوصّلت السّیّدة  TSURUTAة كمترجمة شفویّة للبرامج التي العامل

من (CNN,ABC,CBS)ایسالسي بيو بي سيالأيو إن إنالسيالأمریكیّة ةتبثّها الشّبكات الإخباریّ 

كأستاذة جامعیّة للتّرجمة الفوریّة بجامعة طوكیو إلى نتیجة أنّ دونالد ترامب لا و ةالإنجلیزیّة إلى الیابانیّ 

قائق كما هي موجودة لا یقبل بالحالصّحیح و ، فهو یبتعد كثیرا عن التفّكیر الإنساني ةیتحدّث بطریقة منطقیّ 

: في مقابلة صحفیّة لها قالتو . في الواقع

“He rarely speaks logically, and he only emphasizes one side of things as if it were the

absolute truth. There are lots of moments when I suspected his assertions were factually

dubious,” (www.japantimes.co.jp 2017/04/09 :تاریخ الزّیارة(

.ةالكاملالحقیقةكأنّهامن الأمور و واحدعلى جانب ز كّ یر هوو یتحدّث بطریقة منطقیّةنادرا ماإنّ ترامب"

)ترجمتنا("مشتبهة عاءاته التي كانت تبدو فعلاكانت تراودني شكوك بخصوص ادّ المرّات من العدیدفي 
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.I5.2أسلوب ترامبTrump’s Style

یترجم مقالات صحفیّة تتعلّق الذي Rajesh PANDEYبانديراجیشهنديالمترجم قام ال

Dainikبالرّئیس ترامب من الإنجلیزیّة إلى الهندیّة لأكبر جریدة باللّغة الهندیّة وهي جریدة  Bhaskar

كانت النّتیجة أوباما من خلال خطاباتهم و باراك أسلوب سلفه بمقارنة بین أسلوب ترامب و داینیك باسكار 

:قوله

“Obama is a gentleman politician. Trump does not sound like a gentleman. Obama’s

language has grace and style. In Trump’s language, there isn’t style”.

(www.theguardian.com 2017/08/07 : تاریخ الزّیارة(

فلا في لغة ترامبامّ أأسلوبكیاسة و أوبامالغة كذلك، ففي ترامب لا یبدو نّ لكو سیاسي نبیلأوباماإنّ "

)ترجمتنا("سلوبوجود للأ

I.3كیبيار تّ الترامب على المستوى المعجمي و الد دراسة أسلوب دون

ة یّ حلیلتّ راسة الدّ منحنى بیاني تظهر فیه نتائج الhttps://www.cmu.eduیقترح الموقع الإلكتروني 

جامعة كارنجي مولنالتاّبع ل)LTI(معهد تكنولوجیا اللّغات ون بیّ لمقارنة التي قام بها باحثون لغو ا

)Carnegie Mellon(ین یّ ؤساء الأمریكرّ التي ألقاها جماعة من اللمجموعة من الخطاباتة یّ الأمریك

: البیان بدءا بـــالاسمي الذي یبرزهرتیب تّ الحسبة یّ الأمریكسةرّئاالیهم منصب لّ و ابقین خلال فترات تسّ ال

التي ألقاها الخطاباتو أوباماباراك ثمّ ) الأب(جورج بوشوبیل كلینتونورونالد ریغانوأبراهام لینكولن

الذینو 2016اتیّ سئایمقراطي لر دّ الو ین عن الحزب الجمهوري یّ حین الأمریكشّ كذلك جماعة من المر 

بیرنيوماركو روبیووهیلاري كلینتونوتید كروز:سم كما یليرّ نة على الیّ أسماؤهم أیضا مبجاءت

.دونالد ترامبوساندرز
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ةیّ حو نّ القواعد الهي العناصر المكوّنة للّغة و أهمّ على راسة دّ ز الباحثون في هذه الكّ ر 

)Grammar ( غويصید اللّ الرّ و)Vocabulary( . حه ضّ حلیل كما یو تّ ا یلي بعرض نتائج السنقوم فیمو

:الآتيسم البیانيرّ ال

LTI (Language Technologies Institute) Researchers’ Analysis of American Presidents

and Presidential Candidates Speeches in Carnegie Mellon University

(https://www.cmu.edu)

الرّؤساءلخطابات الأمریكیّة جامعة كارنجي مولن التاّبع لاتغللّ اتكنولوجیا تحلیل باحثي معهد 

الأمریكیّینینیّ ئاسرّ حین الشّ المر و 

(Grammar) غةاللّ قواعد 1.3.I

قا على وّ ئیس أبراهام لینكولن یظهر تفرّ النّ غة فإللّ قواعد اصّ ه فیما یخنّ سم البیاني أرّ الیبیّن

ى في معرفته أحسنهم مستو فهو أعلاهم و یّین،سئالر احینشّ المر كذلك جماعة ؤساء الآخرین و رّ جماعة ال

مستوى أفضل بانیةثّ رجة الدّ ابق رونالد ریغان في السّ لئیس ارّ الیأتيو ةیّ الإنجلیز ةیّ حو نّ إتقانه للقواعد الو 

.ك أوباما بنفس المستوىبارامن بیل كلینتون و لّ یتعادل ككذلك منهم و 
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قا على وّ ح الجمهوري ماركو روبیو یظهر تفشّ المر نّ فإالرّئاسیّین حین شّ جماعة المر صّ فیما یخو 

یأتي بعده أوباما و س باراك ئیرّ الئیس بیل كلینتون و رّ من اللّ حین فهو تقریبا یعادل مستوى كشّ غیره من المر 

رجة دّ كلینتون التي یلیها قبل الیمقراطیة هیلاريدّ حة الشّ المر مّ من ثو ساندرزیمقراطي بیرنيدّ ح الشّ المر 

اعة بمستوى أضعف من جمكروز یأتي في المرتبة الأخیرة و بعدتید كروز و ح الجمهوريشّ الأخیرة المر 

ا مستوى مّ فأ.ئیس جورج بوشرّ الالد ترامب و هوري دونح الجمشّ من المر لّ حین الآخرین كشّ ؤساء والمر رّ ال

وش فهو ا جورج بأمّ ة و من المرحلة الابتدائیّ الخامس صّفّ لا فیعادل مستوى ایّ غوي نحو للّ ح ترامب اشّ المر 

.الخامسصّفّ بالكاد یصل إلى مستوى ال

(Vocabulary) غةاللّ مفردات2. 3.I

ريّ الثّ يّ غو للّ اصیدالرّ امتلاك صّ راسة المقارنة فیما یخدّ المن خلال ما كشفت عنه أیضا نتائج و 

ئیس رونالد ریغان من المفردات رّ الرصیدنّ ن أیّ فلقد تب،لك الجماعات في خطاباتهاتسترشد به تذيال

ساندرز ح الجمهوري بیرنيشّ یلیه المر و . الرّئاسیّینحین شّ المر جماعة ؤساء و رّ ة یفوق غیره من الیّ غو للّ ا

في ح ماركو روبیوشّ یأتي المر لیتعادل وجورج بوش و أوبامایأتي باراك مّ ثمن أدنى بقلیل منه و بمستوى 

تلي بعد ذلك ئیس جورج بوش و رّ الئیس باراك أوباما و رّ من اللّ لثة بمستوى یعادل تقریبا مستوى كاثّ رجة الدّ ال

ئیس بیل رّ بعده الو كروزح تید شّ المر مّ من ثئیس لینكولن و رّ الري كلینتون لتتعادل هي أیضا و حة هیلاشّ المر 

الأخیرصّفّ یعادل مستوى البمستوى ح الجمهوري دونالد ترامبشّ ن لیبقى في المرتبة الأخیرة المر كلینتو 

.ور الابتدائيطّ من ال

یاسي نالد ترامب الفرید من نوعه في التاّریخ السّ دو الرّئیس أسلوب نستخلص ممّا سبق أنّ 

ین السّیاسیّ ز علیها تقریبا معظم المسؤولینیّة التي یتركّ یاسالقواعد أو المبادئ السّ فقط و افى الأمریكي لا یتن
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جل بعها الفرد من أالقواعد اللّغویّة التي یتّ الأنشطة السّیاسیّة وإنّما یتنافى حتّى و و المهامفي أداء جمیع 

.تابیّاسواء أكان ذلك لفظیّا أم كواصل تصحیحها أثناء عملیّة التّ ضبط لغته و 

I.4ةیّ المقاربة الأسلوبStylistic Approach

: همارجمة إلى قسمینتّ أسالیب الVINAY & DARBELNETداربیلنيوفینيمن م كلسّ یق

التّرجمة الاقتراض والنّسخ و فيل، فتتمثّ ا الأسالیب المباشرةفأمّ . غیر المباشرةو المباشرة سالیب الأ

سنقتصر في دراستنا و . الإبدال والتّكافؤ والتّحویر والتّكییففيلثّ تتممباشرةالسالیب غیر الأوالحرفیّة، 

كییف الذي نرى أنّه سبیل مُجدٍ لرفع التّحدّي أثناء ترجمتنا لأسلوب دونالد ترامب من على أسلوب التّ 

. نجلیزیّة إلى العربیّةالإ

I.1.4 التّكییفAdaptation

یأخـذ المباشـرة التـيهـو آخـر الأسـالیب غیـر )الثقّافي، المكافئ الثقّافي، التّصـرّفالإبدال (التّكییف 

وهـو .الرّجـوع إلیـه مـن حـین لآخـرالأصـل أوالـنّص التّرجمة دون الالتزام بمحتوىفیها المترجم الحرّیّة في 

الهـدف فـي الـنّص ذلك عن طریق تحویل أو إبدال عناصره الثقّافیّـة و الثقّافي للنّص أسلوب یفرضه الجانب 

. ثقافة القارئ أو الطّرف المستقبِلبطریقة تتناسب أو تتماشى و 

یّة الأسـلوبیّة المقارنـة للفرنسـ: في كتابهما المعنـون" داربیلني"و " فیني"التّكییف كما یعرّفه كلّ من و 

:هو كالآتي)Stylistique Comparée du français et de l’anglais)1967نجلیزیّةالإ و 

“Adaptation is a procedure which can be used whenever the context referred to in the

original text does not exist in the culture of the target text, thereby necessitating some

form of re-creation.” (Vinay & Darbelnet, 1967 : 41)
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یر موجود في ثقافة یُستعمل كلّما كان سیاق الكلام الوارد في النّص الأصل غالتّكییف هو أسلوب"

)ترجمتنا(." هو بذلك یفرض على المترجم إعادة صیاغة النّص الأصلالنّص الهدف و 

I.5نظریّة التّكافؤ الدّیناميThe Dynamic Equivalence Theory

في العمل التّرجمي Eugene NIDAیوجین نایداالمنظّر الأمریكيالعالم اللّغوي و إنّ ما اهتمّ به 

Towardsحسب ما ورد في كتابه a Science of Translating)1964( ّالهدف           صهو رسالة الن

Charlesتابیرتشارلززمیله وقد قام هو و .متلقّي تلك الرّسالةأو المُترجَم و  TABER نظریّة بتأسیس

إلى تحقیق التّعادل في التأّثیر تهدفبحیث سمّیاها أیضا كما أثیر المتعادلنظریّة التّ أویناميالتّكافؤ الدّ 

الأصل لدى كاتبهص التأّثیر الذي أحدثه النّ ي أو قارئ الرّسالة المترجَمة و الذي یحدثه المترجم لدى المتلقّ 

:نایدافي هذا الشّأن یقول مسبقا و 

“Dynamic equivalence is the quality which characterizes a translation in which the message

of the original text has been so transposed into the receptor language that the response of the

receptor is essentially like that of the original receptors” (Nida & Taber, 1969: 200)

ص الأصل إلى اللّغة الهدف التّكافؤ الدّینامي هي الصّفة التي تمیّز التّرجمة التي یتمّ فیها نقل رسالة النّ "

ص الأصل ص المترجم لدى متلقّیها نفسه التأّثیر الذي أحدثته رسالة النّ بطریقة تجعل فیها تأثیر رسالة النّ 

)ترجمتنا" (مسبقالدى قارئیها 

.التّكافؤ الدّیناميلى نوعین هما التّكافؤ الشّكلي و التّكافؤ إرینایدا و تابیقسّم كلّ من و 
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Formal Equivalence) الصّوري(لي كالتّكافؤ الشّ -أ

ى النّص المراد ترجمته         محتو ن التّكافؤ إلى الحفاظ على شكل و یهدف المترجم في هذا النّوع م

یعرّف نایدا و . نة للنّص الأصل بطریقة حرفیّةعن طریق إعادته لصیاغة البنیات الشّكلیّة المكوّ ذلك و 

:التّكافؤ الشّكلي كما یلي

“Formal Correspondence focuses attention on the message itself, in both form and content”

(NIDA, 1964: 154)

)ترجمتنا" (مضمونها على السّواءرسالة النّص الأصل في شكلها و لى یرتكز التّكافؤ الشّكلي ع"

Dynamic Equivalenceیناميالتّكافؤ الدّ - ب

ھدف إلى نسبةھذاوأثیر المتعادلالتّ زمیلھ تابیر اسم ا یطلق علیھ أیضا كلّ من نایدا وھو مو

بترجمتھ قامص الذي قارئ النّ تأثیر لدىثاحدالذي یتمثلّ في إوكافؤ وع من التّ إتبّاعھ لھذا النّ المترجم في 

:نایدا كما یليیعرّفهو لدى كاتبھ مسبقا ص الأصلالذي أحدثھ النّ أثیرھ التّ نفسیكون 

“Functional equivalence is the closest natural equivalence to the source language message”

(NIDA, 1964: 166)

)ترجمتنا(" ص الأصلإلى رسالة النّ بیعي الأقربطّ المكافؤ الینامي هو دّ كافؤ التّ ال"

لجملة من الظّواهر الأسلوبیّة اصطلاحیّةالفصل إلى تقدیم تعاریف لغویّة و تطرّقنا من خلال هذا 

ة التي حویّ ة المتعلّقة بموضوع بحثنا كما قمنا بتبیان مستوى ترامب اللّغوي على أساس التّراكیب النّ غویّ اللّ و 

بعد ذلك، قمنا بإیراد آراء یاسیّة خلال حملته الانتخابیّة و المفردات التي یستعملها في خطاباته السّ یكوّنها و 
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قد اختتمنا هذا و . ي التاّریخ السّیاسي الأمریكيبعض المترجمین حول العالم عن أسلوبه الفرید من نوعه ف

. ترجمة تغریداته إلى العربیّةالفصل بذكرنا أهمّ الأسالیب التّرجمیّة التي اعتمدناها في

تحلیل ترجمة و طبیقي منه، التّ من بحثنا، أي في الفصل الثاّني و هكذا، سنواصل في ما تبقّى و 

.ةظریّ كیزة النّ من تغریدات دونالد ترامب على ضوء هذه الرّ نماذج
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II .الفصل الثّـاني
لتغریداتتحلیلیّةدراسة

ترامبدونالد
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، ثانیا دونالد ترامبعریف بشخصیّةتّ أولاّ إلى المن بحثنا طبیقيتّ والانيهذا الفصل الثّ ق في نتطرّ 

تطوّره، ثالثا عي تویتر من خلال تبیان ماهیته وفكرة نشأته و واصل الاجتماتّ الإلى تقدیم لمحة عن موقع

غریدات التي قام بنشرها دونالد ترامب على شبكة تویتر تقدیم المدوّنة المكوّنة من مجموعة من التّ إلى 

العنصریّة خلال عرضنا لمواقفه العدائیّة و رابعا إلى دراسة شخصیّة ترامب منو ،ةالانتخابیّ خلال حملته 

.الأمریكیّةالرّئاسةالتي أدلى بها خلال فترة سباقه نحو 

مجموعة نة من للمدوّنة المكوّ علاوة على ذلك، نخصّص هذا الجزء لإنجاز دراسة تحلیلیّة 

"فیني"ــــــ لالأسلوبیّة المقاربة الإنجلیزیّة التي نقوم بترجمتها إلى العربیّة وفقا لما جاءت بهغریداتالتّ 

.ینامي من أسالیب نتوسّل بها لترجمة أسلوب دونالد ترامبكافؤ الدّ ة التّ نظریّ و " داربیلني"و

II.1 ترامبدونالد نبذة عن حیاة(www.biography.com)

ةیّ ة ثر یّ أمریكعائلةفيDonald John Trumpجون ترامبدونالدرجل الأعمال الأمریكي ولد 

Friedrichهو ابن السّیّد فریدریك ترامبو . 1946جوان 14ك یوم بمدینة نیویور Queensفي حي كوینز

Trump مكلیوود نالمهاجرة الاسكتلندیّة ماري آوMary Anne Macleod وهو الرّئیس الخامس

.الأربعون للولایات المتّحدة الأمریكیّةو 

ة في فورست یّ الأمریكThe Kew-Forest Schoolفورست -درس ترامب في طفولته بمدرسة كیو

ر والده رّ ئا بالمدرسة قیّ بعدما أن أظهر سلوكا سو Queensالمتواجدة بمنطقة كوینزForest Hillsهیلز

د تعلیمه قص1959ة بنیویورك سنة یّ ة العسكر یّ إلى الأكادیممن عمره الثة عشر ثّ النّ إرساله في س

التحق بجامعة 1964ة سنة یّ ج ترامب من المدرسة العسكر رّ عندما تخو .لوك الحسنسّ الالانضباط و 

ینتقل بعد ذلك إلى مدرسة وارطون و التي درس فیها لمدّة عامینFordham Universityفوردهام

Whartonللمحاسبة في جامعة بنسلفانیا.
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اري قّ طویر العتّ ده في مجال الالعمل كوالررّ ق1968بنسلفانیا سنة ج ترامب من جامعةرّ ا تخمّ ل

ر اسمها یّ غیو تهاة إدار یّ مسؤوللیتولّىسة ترامبمؤسّ آنذاك اسم التي أخذتبذلك إلى شركة أبیه مّ فانض

ن یحظى داخل ة أیّ ار قّ إدارة مشاریعه العحه في إعداد و بنجاترامب ن كّ قد تمو . ة ترامبمّ منظفیما بعد إلى 

من جهة أخرىاراتقّ مالك قطب عبلقب من جهة و الملیاردیر الأمریكيحدة بلقبتّ خارج الولایات المو 

المكوّنة من اریةقّ مجموعة ترامب العلها أساسا ثّ تمملیار دولار أمریكي 5،4بة یّ ثروته المالبحیث قدّرت 

اریة قّ العالمنشآتغیر ذلك من إلىالنّوادي اللّیلیّة و ملاعب الغولف العدید من الكازینوهات والفنادق و 

مّ أهمن و بنجاحه في مجال التّطویر العقّاري سعیناتتّ العرف ترامب خلال . في جمیع أنحاء العالمالفخمة 

لبرج ترامب1983افتتاحه سنة نذكر مثلا تلك الفترة،خلالقام بانجازهاالتي ةیّ جار تّ مشاریع الال

Trump Towerلقصر مارالاجو1985شرائه سنة بمدینة نیویورك و المتواجدMar-a-Lago Castle

كان لنتیجة قد و .لمطار خاص به عمل لمدّة أربع سنوات1989افتتاحه أیضا سنة المتواجد بفلوریدا و 

أوصلته إلى حافّة الإفلاس ةیّ زمات ماللأاترّ ة مدّ عهضرّ تعسعیناتتّ أوائل الفي ةه الاستثماریّ اتعسّ تو 

.استقرّ به الحال لیتمكّن من مواصلة تطویر أعماله التّجاریّةفي أواخر التّسعینات و تعدّى ذلكلكنّ و 

سنة في مجال الإعلام حیث كان مقدّما لإحدى ) 12(لمدّة  اثنتي عشر اشتغل ترامب أیضا و 

الأمریكیّة NBCعلى قناة این بي سي2004الأمریكیّة الشّهیرة الذي قام بإعداده سنة البرامج التّلفزیونیّة

نامج امج ترفیهیّة من بینها بر بر في كما شارك "الشّهیرالمتدرّب"وأApprentice The Celebrity:بعنوان

Miss" ملكة جمال فتیات أمریكا"مسابقة و Miss Universe" ملكة جمال الكون"مسابقة  America.

زلینكوفاایفانا ترامبالرّیاضیّة التّشیكیّة بعارضة الأزیاء و 1977لأولى سنة تزوّج ترامب للمرّة ا

قرّرا 1992لكنّهما في سنة و اریكوایفانكاالابن أو جونیور ودونالد ترامبالتي أنجبت ثلاثة أطفال 

الأمریكیّة مارلا مابلسالمقدّمة التّلفزیونیّة ة و من الممثّل1993الثاّنیة سنة تزوّج ترامب للمرّة . الانفصال
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قرّر ترامب الانفصال أیضا عن زوجته الثاّنیة لیتزوّج 1999في سنة و تیفانيهاأنجب منها طفلة اسمو 

بارون التي أنجب منها طفلا اسمه میلانیا كنوزبعارضة الأزیاء السلوفانیة 2005للمرّة الثاّلثة سنة 

.ترامب بمیلانیا كنوز مستمرّا إلى یومنامازال زواج و ویلیام

قرّر 2015في سنةو عن ذلك ه تراجع لكنّ ة و الأمریكیّ ترشّحه للرّئاسةأعلن ترامب مسبقا عن فكرة 

الأبیض إلى الجمهوري لرئاسة البیتعضوا مرشّحا عن الحزب 2016لیصبح سنة التّرشّح بشكل رسمي 

یأخذ بذلك رقم و 2016جانب منافسته الدّیمقراطیة هیلاري كلینتون التي فاز علیها یوم الثاّمن من نوفمبر 

.                  الأربعون لرئاسة أمریكاالرّئیس الخامس و 

II.2 ّواصل الاجتماعي تویترلمحة عن موقع الت)Twitter(

صورة ذلك العصفور الصّغیر أو الزّقزوق الذي یظهر على تمثّل الصّورة المبیّنة أسفل الصّفحة

خر جمیع المشتركین ن حین لآهو الذي یطرب مو تویترواصل الاجتماعي الصّفحة الخاصّة بموقع التّ 

هو نفس و A tweetائل تویتر القصیرة أو صدور تغریدة یهم رسهذا الموقع قصد التنّبیه أثناء تلقّ على

. قل في الهواء من مكان لآخرینتحینماور العصفوت الذي یحدثه الصّ 

The Symbol of the Social Network Twitter

رالتّواصل الاجتماعي تویتشبكةرمز 
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II.1.2اصطلاحالغة و تویترتعریف

ةــــــلغ-أ

عربي في طبعته الإلكترونیّة /عربيعمعجم المعاني الجامباللّغة العربیّة في غریدالتّ أو تویتروردت كلمة 

.رَّدَ، یُغَرِّدُ غَ مصدر مشتقّ من الفعل غریدالتّ وتغارید:اسم مفرد، جمعه:تغرید: كما یلي

أمّا .ىطرّب به، غنّ رفع صوته بالغناء و أي"بكسر الرّاء"رِدَ غَ بمعنى غرَّد الإنسان أوالطّائردغرَّ لیقاو 

فیعني صوت الحمامة أو صوت الدّیك أو صوت الذّباب أو صوت الشّحرور أو صوت الطّائر غریدالتّ 

.أصواتهاتردید،یعني زقزقتهاتغرید العصافیر والمطرب أو صوت الغناء المطرب أو صوت المكّاء 

)27/04/2017www.almaany.com:تاریخ الزّیارة(

اـــــــاصطلاح- ب

نترنیت، یقوم في عبارات التّواصل الاجتماعي المتوفّرة على شبكة الإالتویتر هو موقع من مواقع 

ما تقدّمه الشّخصیّات العامّة والمشاهیر و نشر أخبار الكثیر منوجیزة وبطریقة سهلة وسریعة  بنقل و 

عروض في شتى مجالات و غیرها من أخبار الكثیر من الشّركات التّجاریّة والمؤسّسات الإعلامیّة و 

عتمد عملیّة التّواصل عبر موقع تویتر على مبدأ المتابعة الذي یعنى به اشتراك مجموعة من تو . المعرفة

:هيتغریدات بعضها البعض و المتواصلة تتابع العناصر 

(The Account User)مستخدم الحساب: أوّلا

)Followers(جماعة الأشخاص المتابعین لتحدیثات ذلك المستخدم :ثانیا

)Following(بمتابعة تحدیثاتهم مستخدم الحسابجماعة الأشخاص الذین یقوم :ثالثا
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شبكات التّواصل الاجتماعي د نقاط تشابه بین موقع التویتر و تجدر الإشارة إلى أنّه بالرّغم من وجو 

المجتمعات على بعد مسافات طویلة، إلاّ ق عملیّة التّواصل بین الأفراد و الأخرى كالفیسبوك مثلا في تحقی

عدم تركیز أو التّحاور و أنّه ینفرد عن غیره ببعض الخصوصیّات منها عدم اعتماده على الدّردشة المباشرة

الشّخصیّة كما هو كبیرة عن أحوالهم الاجتماعیّة و مستخدمیه أیضا أثناء التّواصل على الحدیث بصورة

على هذا الموقع من المختصّین ن الحال بالنّسبة للفیسبوك، بمعنى أنّ الكثیر من الأشخاص المشتركی

.الاحترافیّین خاصّة یستخدمونه لغیر ذلك كالمشاركة في الأعمال التّجاریّة مثلاو 

II.2.2 ّغریدةتعریف الت

لیه أیضا في مجال كما یشار إMicro Bloggingرالتّدوین المصغّ أو التویتة أو tweetغریدةالتّ 

یا حول موضوع معیّن یقوم بنشرها قصیرة تحمل فكرة أو رألكترونیّة إعبارة عن رسالة الإعلام التّكنولوجیا و 

جملعلى شكلتكون التّغریدة و . تویترلى شبكة التّواصل الاجتماعي ا به عكلّ شخص یملك حسابا خاصّ 

أن لا هو تغریدة واحدةصّ الأصل في كتابة نأنّ یتجاوز معظمها ثلاث إلى أربع جمل إذ لامختصرة

.حرفا) 140(غریدة المائة وأربعون تّ نة لتلك الوّ المكى الحروفدّ تتع

II.3.2تاریخ الزّیارة(رهتطوّ و نشأة موقع تویتر:(http://mawdoo3.com 14/04/2017

التّكنولوجي الذي حقّقته الدّول المتقدّمة في شتى مجالات الحیاة خلال ساهم التقّدّم العلمي و 

تطویر تّصال على العمل من أجل تحسین و الاتشجیع علماء تكنولوجیا الإعلام و العصر الحدیث في 

بالتاّلي جعلها أفضل اصل الاجتماعي و مثلها شبكات التّو الإنترنیتمختلف الخدمات التي توفّرها شبكة 

في تطویر موقع تویتر الشّبیه نوعا ما بموقع الفیسبوكوتعود فكرة نشأة و .بكثیر ممّا كانت علیه سابقا

الذي كان واحدا من خبراء الحوسبة العاملین Jack Dorseyجاك دورسيالولایات المتّحدة الأمریكیّة إلى 

في تنفیذها للمشروع في أوائل سنة شرعت الشّركة، إذ فرانسیسكوالأمریكیّة بمدینة سان obviousبشركة 
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من جدیدة خدمة بعد ذلكیصبح سنة نة و لیتمّ الإعلان عنه رسمیّا في أكتوبر من نفس السّ 2006

ها إنشائب2007سنة في شهر أفریل من أن قامت الشّركةبعدما و .شبكة الإنترنیتالتي توفّرها خدمات ال

جتماعي بعد اة الموقع لیصبح ثاني أكبر شبكة تواصل راجت شعبیّ تویتراسم أخذتشركة جدیدة ل

لمّا كثر مستخدمیه من دولة الیابان، و قد ظهرت نسخة منه في البدایة باللّغة الإنجلیزیّة، و . الفیسبوك

كانت لها میزة وضع الإعلانات عكس النّسخة 2008ظهرت نسخة منه أیضا باللّغة الیابانیّة سنة 

.  بذلك أظهرت الیابان تفوّقها على أمریكا في هذا المجالو . نجلیزیّةالإ

II.3ةنوّ المدتقدیـــــــــم

ئیس الأمریكي الجدیدرّ بنشرها الالتي قام ) (Tweetsغریداتتّ نة من مجموعة من الوّ ن المدوّ تتك

من الموقع نتقائهاقمنا باقدو .ةیّ ع تویتر خلال حملته الانتخابة على موقیّ نجلیز بالإدونالد ترامب

www.trumptwitterarchive.comلكتروني الإ

) ةیّ منضّ ال(والعمیقة ) ةیّ كلشّ ال(ة یّ طحسّ الالبنیاتصحّ دراسة وتفباستطاعتنا عن طریقسیكون و 

عبیر عن أفكارهتّ لوب الذي ینتهجه دونالد ترامب للغریدات الكشف عن طبیعة الأستّ لنصوص هذه ال

.ةیّ الأمریكحدة تّ قة على وجه الخصوص بالولایات الملّ والمتعهتمامه القضایا المثیرة لاجاهتّ ومواقفه 

عوبات التي صّ الأهمّ ة الكشف عن یّ إلى العربغریداتتنا للتّ ترجمسیكون أیضا باستطاعتنا عن طریقو 

.ةیّ غو اللّ وع من الأسالیبنّ مترجم أثناء قیامه بترجمة هذا الیواجهها ال

المستخدمین له تویتر و الین بموقع مّ المهتترامب من بین الأشخاصدونالدنّ وتجدر الإشارة إلى أ

على الأوّلغریدات التي یقوم بنشرها منذ تسجیلهتّ زاید الیومي الملحوظ لعدد التّ اللیل على ذلك دّ والكثیرا

واصل الاجتماعي تّ لكوسیلة من وسائل اةیّ حملته الانتخابخلال، متّخذا إیّاهإلى یومنا هذاهذا الموقع 

المتابعین له بأفكارهین به و مّ المهتالأشخاصغیره من خباریقوم عبرها بإ،تیرة على شبكة الإنترنفّ المتو 
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المعارضة لأفكاره خلال اجهة جمیع الأعضاء المنافسة له و كذا في مو و التي تثیر اهتمامهحول القضایا

فلقد ،معانيو ترامب من أفكاردونالدنته تغریداتمّ صوص ما تضا بخمّ أ.الأمریكیّةفترة ترشّحه للرّئاسة

لحزبه والمنافسین له و لأشخاص المعارضین لهجماعة الههاجّ و حادّةانتقاداتجاء معظمها على شكل

والكثیر منأوباماباراك ابقسّ الئیسرّ والهیلاري كلینتون ابقة سّ ة الیّ ة الأمریكیّ ذلك وزیرة الخارجبما في

اهتمامها كثیرا في تز كّ ر وسائل الإعلام الأمریكیّة التي الصّحافة و حتّىالشّخصیّات السّیاسیّة الأخرى و 

.ةیّ ئاسیة الأمریكرّ نتخابات التلك الفترة على الا

II.4 ّالأمریكیّة في منظور ترامبة الحملة الانتخابی

ح شّ من المر لّ ة بین كدّ ة بمنافسة حایّ ة الأمریكیّ الانتخابفیها تنظیم الحملة مّ زت الفترة التي تیّ تم

التي هیلاري كلینتون و ) ابقةسّ ة الیّ ة الأمریكیّ وزیرة الخارج(یمقراطیة دّ جمهوري دونالد ترامب ومنافسته الال

حدة تّ یاسي للولایات المسّ اریخ التّ ها فترة لم یسبق لها مثیل في النّ ة بأیّ ة أمریكیّ لوحظ وحسب تقاریر إخبار 

مواقف عدائیّة جعلت منه شخصیّة سیاسیّة مثیرة للجدل لقد اتّخذ دونالد ترامب في تلك الفترة و . ةیّ الأمریك

:أهمّها نذكر ما یليمن و الدّولیّة على حدّ سواءي الأوساط السّیاسیّة المحلیّة و ف

II.1.4أوباماابق باراك للرّئیس السّ اتّهامات ترامب

إذا تمّت فیهراودت فكر المرشّح الجمهوري دونالد ترامب خلال حملته الانتخابیّة شكوك على ما 

ه الدّیمقراطیة هیلاري سلیمة من التّزویر أو الانحیاز لصالح منافستعملیّة الانتخاب بطریقة صحیحة و 

أوّل من اتّهمه ترامب بالتنّصّت على مكالماته كان الرّئیس الأمریكي السّابق باراك أوباما قد كلینتون و 

:ي إحدى التّغریداتفالهاتفیّة في برج ترامب قبل فوزه بالانتخابات قائلا 
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في و " …نزل الرّئیس أوباما لیتنصّت على هواتفي خلال الحملة الانتخابیّة المقدّسة جدّامستوىإلى أيّ "

.أضاف أنّ ترامب كثیر الانتقاد لغیرهما اُتّهِم بفعله لم یحدث أبدا و ردّ للرّئیس أوباما قال أنّ 

)2017https://arabic.cnn.comأفریل27:تاریخ الزّیارة(

II.2.4 هیلاري كلیینتوننظیرته الدّیمقراطیةترامب لانتقادات

المرشّحة الدّیمقراطیة هیلاري كلینتون ضمن قائمة الأشخاص المنتقدین بطریقة عنیفة من كانت 

البیت نحو رئاسةذلك منذ أن تمّ تعیینها منافسة له في السّباق نظیرها الجمهوري دونالد ترامب و قبل

ترامب نظیرته همتّ االأبیض، ففي لقاء له مع ناخبیه بمدینة تامبا بولایة فلوریدا خلال حملته الانتخابیّة، 

إذالة حاإنّه في قال و . ئاسة الأمریكیّةمؤهّلة للرّ الغیر و البغیضةالمرأةكما قام بوصفها ببالكذب هیلاري 

متعلّقة ة رّیّ سمورئها لأإفشامة جن بتهسّ البزجّها فيسیقوم ،ئاسةرّ منصب الإلىما نجح في الوصول 

.سابقاةالأمریكیّ ة یّ وزیرة الخارجشغلت منصبعندما الشّخصيلكترونيعبر بریدها الإبالدّولة 

II.3.4ةالأمریكیّ وسائل الإعلامحافة و على الصّ لترامب العنیف التهجّم

إنمّا تعدّى ذلك لینتقد فقط إلى الشّخصیّات السّیاسیّة و لم یتوجّه دونالد ترامب بكلامه العنیف 

من بینها شبكة لا أنّها غیر صادقة فیما تقوله وهي متحیّزة و أیضا وسائل الإعلام التي تنبّئ بالأخبار قائ

ب رفضها الحدیث بسبعلى التویتر غریداتهفي إحدى تالأمریكیّة التي تهجّم علیها )CNN(السي إن إن 

عى هو في دّ كما ا.لح منافسته هیلاري كلینتونرعي للملایین من الأشخاص لصاشّ الصویت غیر تّ عن ال

:قائلاتصریحاته سابقا

هي محتارة بما یمكنها ، و %100بنسبة لهیلاري كلینتونالسي إن إن محرجة للغایة بسبب دعمها الكامل"

"یقولونهم لا یعرفون ماذانّ ى أتّ ح،احقةسّ خسارتها الفعله بعد 
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http://www.youm7.com:تاریخ الزّیارة( 2016/04/29(

II.4.4 لمسلمینللإسلام واترامبعداء

دین دّ رة تواجد وانتشار المسلمین المتشام لفكتّ ة رفضه الیّ ب خلال حملته الانتخابأظهر دونالد ترام

فیها قصف برجي مّ التي ت2001سبتمبر11حادثةنّ أفي تصریحاته دامؤكّ ة یّ الأمریكحدة تّ الولایات المب

بت فیه بّ تسغیرها قد و كذا بلجیكا را في مدینة برناردینو وباریس و خّ وما حدث مؤ نیویورك جارة بمدینةتّ ال

قد أدلى حتّى بفكرة و . ةیّ ة في ارتكاب الأعمال الإجرامصّ ة مختیّ ة ذات أصول إسلامیّ جماعات إرهاب

الیمن و سوریا و إیران و لیبیا هي ة مسلمة یّ انكّ ة سیّ ة ذات أغلبیّ منع مواطني سبع دول عربإصداره لقرار 

هذا ما لم توافق علیه الأغلبیّة من یوما و ) 90(تسعین لمدةأمریكا دخولمن ودان سّ الو ومال صّ الو العراق و 

الحزب الدّیمقراطي على حدّ سواء، كما كانت لذلك ردود لحزبه و ن السّیاسیّین الممثّلین المسؤولیجماعة

الولید بن طلالعوديرجل الأعمال السّ الأمیر و أفعال قویّة من قبل رؤساء بعض الدّول الإسلامیّة أمثال 

:الذي أجاب ترامب قائلا

ة فلن الأمریكیّ سباق الرّئاسةأمریكا انسحب من فقط على الحزب الجمهوري بل على كلّ أنت عار لیس "

)2017https://arabic.cnn.comفریلأ27:تاریخ الزّیارة(".تفوز أبدا

II.5.4الهجرة إلى الولایات المتّحدة الأمریكیّةموقف ترامب من

البیت الأبیض بمواقفه المثیرة رئاسةتسابقه نحو أدلى المرشّح الجمهوري دونالد ترامب خلال فترة 

ا كلّ من اللاّجئین للجدل تّجاه بعض الممارسات غیر الشّرعیّة بما في ذلك الهجرة التي خصّ بالذّكر فیه

فأمّا بخصوص اللاّجئین السّوریّین، فلقد كان . المهاجرین غیر الشّرعیّین من دولة المكسیكالسّوریّین و 

إلغاءه لمشروع باراك أوباما الذي سمح بإدخال الملایین من اللاّجئین إلى أمریكا من بین الإجراءات 

الدّخول غیر تعهّد أیضا بخصوص قضیّةو ئاسة،رّ تولّیه منصب الالسّریعة التي تعهّد بتنفیذها حال 



-38 -

مغتصبین رات و أنّهم تجّار مخدّ غریداتم في إحدى التّ وصفهالشّرعي لمهاجري المكسیك إلى أمریكا الذین 

ما زاد ة ودولة المكسیك المجاورة لها، و بإعلانه عن بناء جدار هائل یفصل بین الحدود الأمریكیّ مجرمینو 

.رفضت القبول بهالذية ذلك المشروع الضّخم الأمر حدّة كان طلبه لدولة المكسیك بالمشاركة في تكلف

فاز برئاسةهكذا واصل ترامب خلال حملته الانتخابیّة في التّصریح بما ینوي تطبیقه إذا ما و 

الرّئیس فوزه لیصبح بذلك عن2016أسفرت نتائج الانتخابات یوم الثاّمن نوفمبرإلى أنالبیت الأبیض 

.الأمریكیّةالأربعون للولایات المتّحدة الخامس و 

II.5 ترجمتهاترامب و تغریدات

تویتر التي نشرها دونالد ترامب على شبكة نجلیزیّةالإنقدّم فیما یلي نماذج مختلفة من التّغریدات 

:من ثمّ نقترح ترجمتها إلى العربیّة كما یليخلال حملته الانتخابیّة، و 

Tweet N° 01 Oct 16, 2016 05:29:46 PM Animals representing Hillary Clinton and

Dems in North Carolina just firebombed our office in Orange County because we are

winning.

Tweet N° 02 Oct 16, 2016 08:15:03 AM A country that Crooked Hillary says has

funded ISIS also gave Wild Bill $1 million for his birthday? SO CORRUPT!

Tweet N° 03 Oct 17, 2016 07:19:33 AM Watch Joe Biden's Long History Of Grabbing,

Kissing and Groping Women Who Are Cringing.

Tweet N° 04 Oct 15, 2016 10:37:39 AM Mr. Trump removing the broken teleprompter

in North Carolina-in front of a massive crowd. He goes on & delivers the b…

Tweet N° 05 Oct 19, 2016 08:22:56 PM Hillary Clinton will use American tax dollars

to provide amnesty for thousands of illegals. I will put…
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Tweet N° 06 Oct 19, 2016 09:47:21 PM The era of division is coming to an end. We

will create a new future of #AmericanUnity. First, we need to…

Tweet N° 07 Sep 4, 2016 11:35:36 AM RT @DanScavino: Doesn't fit the MSM

narrative - so they wont share what @realDonaldTrump did for Jesse Jackson in 1999 -

so I will!

Tweet N° 08 Mar 4, 2017 02:33:24 PM How low has President Obama gone to tapp

my phones during the very sacred election process. This is Nixon/Watergate. Bad (or

sick) guy!

Tweet N° 09 May 31, 2017 12:09:33 AM Despite the constant negative press covfefe.

Tweet N° 10 Jan 21, 2017 11:57:41 AM I am honored to serve you, the great American

People, as your 45th President of the United States!

Tweet N° 11 Oct 4, 2016 07:12:59 PM Wow, @CNN is so negative. Their panel is a joke,

biased and very dumb. I'm turning to @FoxNews where we get a fair shake! Mike will do

great.

Tweet N° 12 Oct 24, 2016 09:17:35 AM We are winning and the press is refusing to

report it. Don't let them fool you- get out and vote! DrainTheSwamp on November 8th!

Tweet N° 13 Sep 12, 2016 07:49:01 PM @brimyers813: Saw ur speech on Twitter. U

give me hope and optimism. I feel as though I am in the room with u. I pray 4ur/our

success. "

Tweet N° 14 Oct 20, 2016 10:52:38 AM If elected POTUS - I will stop RADICAL

ISLAMIC TERRORISM in this country! In order to do this, we need to…

Tweet N° 15 Sep 14, 2016 09:33:39 PM Great poll out of Nevada- thank you! See you

soon. #MAGA, America First
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:امساء05:29:46اعة سّ على ال2016أكتوبر16تغریدة یوم: 1غریدة رقم التّ 

الدّیمقراطیّین بشمال كارولینا بحرق مكتبنا بأورینج میّة الممثّلة لهیلاري كلینتون و قامت الجماعة البهی"

."كاونتي لأنّنا الفائزون

:اصباح08:15:0اعة سّ العلى 2016أكتوبر16تغریدة یوم : 2غریدة رقم التّ 

قام الشّام في العراق و ة یّ سلامالإالدّولةقام بتمویل نّهالبلد الذي تقول عنه هیلاري المحتالة بأنّ إ"

".جدّاالنّظام فاسد. عید میلادهبیل ملیون دولار بمناسبة المجنون أیضا بمنح 

:صباحا07:19:33اعة سّ على ال2016أكتوبر17تغریدة یوم : 3غریدة رقم التّ 

."له بفعل ذلكاللاّتي یسمحنتاریخه الطّویل الذي استغلّ فیه النّساء بیدن و أنظر إلى جو "

:صباحا10:37:39اعة سّ على ال2016أكتوبر15تغریدة یوم : 4غریدة رقم التّ 

"...وهحدیثواصل . بشمال كارولینااسنّ أمام حشد كبیر من الجانبا لفزیوني تّ ن القّ الملوضع ترامب"

:امساء08:22:56اعة سّ على ال2016أكتوبر19تغریدة یوم : 5غریدة رقم التّ 

. لتعفو لآلاف المقیمین غیر الشّرعیّینأموال الضّرائب الأمریكیّة سوف تستخدم هیلاري كلینتون "

..."سأضع

:امساء09:47:21اعة سّ على ال2016أكتوبر19تغریدة یوم :6غریدة رقم التّ 

..."أنلانحتاج أوّ .سوف نبني مستقبلا جدیدا لوحدة أمریكا. فترة الانقسام تقترب من نهایتهاإنّ "
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:صباحا11:35:36اعة سّ على ال2016سبتمبر 4تغریدة یوم : 7غریدة رقم التّ 

لهذا السّبب لن یتعرّفوا على ما الرّئیسیّة و وسائل الإعلامقصصلیوافق دانسكافینو على نشره لا "

"!إذن سأقوم أنا بذلك- 1999دونالد ترامب لجیس جاكسون في سنة فعله 

:مساءا02:33:24اعة سّ على ال2017مارس4تغریدة یوم : 8غریدة رقم التّ 

إلى أيّ درجة نزل الرّئیس أوباما لیتنصّت على مكالماتي الهاتفیّة خلال الحملة الانتخابیّة المقدّسة "

"!رجل سيّء أو مریض. هذا نیكسون، فضیحة ووترغیت. جدّا

:مساءا12:09:33اعة سّ على ال2017ماي31تغریدة یوم : 9غریدة رقم التّ 

."ة باستمراریّ ة السّلبالصّحفیّ covfefeرغم "

:اصباح11:57:41اعة سّ على ال2017جانفي21یوم تغریدة: 10غریدة رقم التّ 

مریكيعب الأشّ أخدم الو حدةتّ للولایات المالأربعونالخامس و سئیأن أكون الرّ رف العظیمشّ لي ال"

"!میعظال

:مساءا07:12:59اعة سّ على ال2016أكتوبر4تغریدة یوم : 11غریدة رقم التّ 

جدّ لّجنة التي ترؤسها تثیر الضّحك وهي متحیّزة و الفشبكة السي إن إن سیّئة للغایة و یا للهول، "

."بصدق وإنصاف و مایك سیعجبه الامرقناة فوكس نیوز التي تعمل سأنتقل إلى . مغفّلة

:صباحا09:17:35اعة سّ على ال2016أكتوبر24تغریدة یوم : 12غریدة رقم التّ 

!تواصوّ ا و خرجو أ- لا تسمحوا لهم بخداعكم. صریح بذلكالصّحافة لا ترغب في التّ إنّنا نفوز و "
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"!امن من نوفمبرمحاربة الفساد في الثّ فلنقم بإصلاح النّظام و 

:مساءا14:44:12اعة سّ على ال2016سبتمبر28تغریدة یوم : 13غریدة رقم التّ 

. معك في القاعةنيكأنّ و قد شعرت و . تجعلني متفائلاأنت.بریمیورزیاتویترعلى خطابك رأیتلقد "

."حناانجحك و النجأدعوأنا

:مساءا10:52:38اعة سّ على ال2016برأكتو 20تغریدة یوم : 14غریدة رقم التّ 

لكي نفلح و ةالأمریكیّ حدة تّ رئیسا للولایات المانتخبتما إذافرّ المتطاب الإسلاميللإرهنهایة سأقیم"

"...إلىنحتاج في ذلك

:مساءا09:33:39اعة سّ على ال2016سبتمبر14تغریدة یوم : 15غریدة رقم التّ 

سأراكم قریبا فلنجعل أمریكا عظیمة مجدّدا، !شكرا لكم- نیفادا عظیمة الانتخابات بولایةكانت نتائج"

."أمریكا أولاّ

II.6 ّنة المترجمةدراسة تحلیلیّة للمدو

Insulting Wordsالشّتم عبارات السّبّ و :)2و1(غریدة رقمالتّ 

)1رقمالتّغریدة(نفنقترح تحلیل تغریدة من هذا الصّ 

“Animals representing Hillary Clinton and Dems in North Carolina just firebombed our

office in Orange County because we are winning”
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ناة الممثّلة لهیلاري كلینتون والدّیمقراطیین بشمال كارولینا بحرق مكتبقامت الجماعة الحیوانیّ "

"نا الفائزونكاونتي لأنّ بأورینج

الشّتم على غیره من المسؤؤلین السّیاسیّین ي دونالد ترامب بعبارات السّبّ و الأمریكئیسانهال الرّ 

ه منها التي شبّه فیها منافستو في التّغریدات التي قام بنشرها على تویتر خلال حملته الانتخابیّة 

المكاتب حدأق بعد أن تمّ حر جماعة ممثّلي الحزب الدّیمقراطي بالحیوانات الدّیمقراطیة هیلاري كلینتون و 

.التي كان یجتمع فیها أعضاء الحزب الجمهوري بالبیت الأبیض

كان من غیر اللاّئق به باعتبار الشّهرة العالمیّة التي یتمتّع بها كرجل أعمال ناجح في مجال قد و 

الأبیض من جهة أخرى أن یتلفّظ محتمل للفوز برئاسة البیتالتّطویر العقّاري من جهة وكمرشّح جمهوري 

بالرّغم من شدّة غیضه على غیره استبدالها بكلمات و كان من الممكن له بمثل تلك العبارات الفظّة التي 

.و أحوالهممراعاة لمقامات المخاطبینذلك أو تفید نفس المعنى الذي قصده و مشابهة لها تحلّ محلّها

.وافیا للمعنى بكاملهكان ممكنا و قل الحرفي رجمة أنّ النّ نلاحظ بشأن التّ 

Swear Wordsالألفاظ البذیئة ): 3(غریدة رقمالتّ 

“Watch Joe Biden's Long History Of Grabbing, Kissing and Groping Women Who Are

Cringing”

"یسمحن له بفعل ذلكتاریخه الطّویل الذي استغلّ فیه النّساء اللاّتي أنظر إلى جو بیدن و "

الشّتم حیث عمد إلى و السّبّ حدود ما فاق أیضاكان في استعمال دونالد ترامب لمفردات اللّغة 

جماعة كر فیهاالتي خصّ بالذّ و الملامسة یئة المرتبطة بالجنس كالتقّبیل و البذاستعمال الكلمات القبیحة و 

سبق من خلال محاولاته التقّرب فیمابطریقة علنیّة عن سوء تصرّفه لنّساء اللاّتي كشفن مقابل ذلك و من ا
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ما ورد من الكلمات البذیئة في تغریدات حملته الانتخابیّة ما تعلّق و . إلیهنّ وحتّى التّعدّي علیهنّ جنسیّا

. العدید من النّساءة بشف عن علاقاته الجنسیّ كأینجو بیدنیدعى مثلا بحدیثه عن رجل سیاسيّ 

حدي في ترجمة أسلوب دونالد ترامب على المستوى المعجمي التّ لالجدیر بالذّكر أنّ أكثر ما شكّ و 

صعوبة إیجاد المكافئات المناسبة أو القریبة من حیث المعنى في اللّغة الهدف لمجموعة الكلمات كان 

واللّغویّة بین الثقّافیّةالمفاهیم نظرا لاختلافاشفویّ ا و البذیئة التي تلفّظ بها خلال حملته الانتخابیّة كتابیّ 

عدیل معنى النّص المترجم دائما في عمله على تیلزمما ألزمنا و هذا ما و . اللّغة الهدفللّغة المصدر و ا

.لعلى جعله یتناسب أو یتوافق مع ثقافة الطّرف المستقبِ قدر المستطاعالعمل المراد ترجمته و 

Disjointed Sentencesالمفكّكةالجُمـــل:)6و5و4(غریدة رقمالتّ 

)4رقمالتّغریدة(نفتغریدة من هذا الصّ نقترح تحلیل

“Mr.Trump removing the broken teleprompter in North Carolina-in front of a massive

crowd. He goes on & delivers the b…”

"...وهحدیثواصل . بشمال كارولینااسنّ أمام حشد كبیر من الجانبا يلفزیونتّ ن القّ الملوضع ترامب"

وردت في نهایة بعض التّغریدات التي قام بنشرها دونالد ترامب على موقع تویتر خلال حملته 

الدّالة في استعمالها الحذفبنقاط حوأو ما یسمّى في علم النّ (...) الانتخابیّة النّقاط الثّلاث المتتابعة 

قد ورد مثل ذلك في التّغریدة التي تحدّث فیها ترامب عن الملقّن و قد تمّ حذفه في الجملة،كلاما على أنّ 

ولینا أمام حشد كار بولایةالذي قام بوضعه جانبا بعد أن تكسّر في إحدى خطاباته )prompter(التّلفزیوني 

.لم یذكر ما قام به بعد ذلككبیر من النّاس ومن ثمّ تابع كلامه و 
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الواردة دائما في آخر الجملة للدّلالة قاط الثّلاث المتتالیة و ك النّ إنّ نقاط الحذف في اللّغة هي تل

قد یختلف الأمر نوعا و . ه من نافلة القولعلى أنّ كلاما قد حذف ربّما لأنّ الكاتب لا یرغب في ذكره أو أنّ 

ان فربّما ك. ما عن ذلك مع نوایا ترامب في وضعه لهذه النّقاط في التّغریدات التي نشرها على موقع تویتر

یهدف أیضا إلى إثارة فضولها هلكنّ ماهیر لما كتبه في تلك الآونة، و الهدف منها لیس فقط إثارة اهتمام الج

.قصد تتبّعها لما سیواصل الحدیث عنه في تغریداته اللاّحقة

نقاط الحذف في آخر الجملة بوضعدونالد ترامب في تغریدات حملته الانتخابیّة لم یقم نّ نلاحظ أ

ط من عنصرین هما الفعل         تماما كما هو معتاد علیه في اللّغة، إنّما وضعها بعد جملة صغیرة مكوّنة فق

في اللّغة لأنّ معظم الأفعال ى معنى الجملة البسیطة تّ ي حدّ لا تؤ هي جملةو ، )…He delivers(الفاعل و 

لا یكتمل معناها في الجملة )(Transitive Verbsیة دّ أفعال متعالتي استعملها في مثل هذه الجمل هي 

.)Object(عنصر المفعول به في غیاب 

بنقلغیر المكتملة في اللّغة، یكتفي المترجم نّه في ترجمة الجمل المكتملة و أتجدر الإشارة إلى و 

المراد ترجمته دون أن یزید أو یأتي بمعاني الجمل النّاقصة كما وردت في النّص معاني الجمل المكتملة و 

.ینقص من ذلك

Misspelling and Errorsةالإملائیّ الأخطاء ):10و9و8و7(غریدة رقمالتّ 

)7رقمالتّغریدة(نفنقترح تحلیل تغریدة من هذا الصّ 

“RT @DanScavino Doesn’t fit the MSN narrative- so they wont share what

@realDonaldTrump did for Jesse Jackson in 1999- so I will!”
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بب لــن یتعرّفــوا علــى مــا لقصــص وســائل الإعــلام الرّئیســیّة و لا یوافــق دانســكافینو علــى نشــره " لهــذا السّــ
"!إذن سأقوم أنا بذلك- 1999فعله دونالد ترامب لجیس جاكسون في سنة 

تویتر خلال التّدوینات المصغّرة دونالد ترامب على موقع شرهانغریدات التي قام بتضمّنت التّ 

بالتي ظهرت على حسابه مقارنةیمكن حتّى تجاهلها بسیطة و كثیرة قد تبدو ة أخطاء إملائیّ حملته الرّئاسیّة

مدیر عنحدیثهورد في من تلك الأخطاء ما للولایات المتّحدة الأمریكیّة، و بعد تعیینه رئیسا جدیدا 

.ةوسائل الإعلام الرّئیسیّ تنقله على نشر ما الذي لم یوافق دانسكافینوالشّبكات الاجتماعیّة 

هذه و won’tعوض كتابته wontفي هذه التّغریدة في كتابة ترامب للفعل المساعد یكمن الخطأ

shortالكتابة هي الكتابة المصغّرة أو form بالإنجلیزیّة لصیغةwill not المضافة إلى الفعل للدّلالة على

أنّ صیغة الفعل نجلیزیّةالإمن المعروف في و . في حالة النّفينجلیزیّةالإزمن المستقبل البعید في اللّغة 

إلى بعض الضّمائر willالدّال على المستقبل البعید في حالة الإثبات تتكوّن إمّا بإضافة الحرف المساعد 

بعد notأمّا في حالة النّفي، فیكون ذلك بإضافة الحرف . إلى بعضها الآخرshallالشّخصیة أو بإضافة 

.هذه الأفعال

قد تبدو الأخطاء الإملائیّة التي ارتكبها دونالد ترامب في التّغریدات التي نشرها على التویتر خلال 

مثل ذلك كلمة ، و تولّیه منصب الرّئاسةحملته الانتخابیّة بسیطة مقارنة بالتي وردت في تغریداته بعد 

covefefeبهة لها في اللّغة جود كلمة مشاعدم و على جودها بل حتّى م و الجدیدة التي تمّ التأّكید على عد

من أكثر الأخطاء التي تسارع المغرّدون إلى الإعلان عنها) 9تغریدة رقم (covefefeكانت الإنجلیزیّة و 

.على موقع تویترالتّعلیق علیها و 

لكترونیّة نلاحظ إذن أنّ ارتكاب الأخطاء الإملائیّة في اللّغة أثناء الكتابة خاصّة على الأجهزة الإ

قد لا یكون دائما ناتجا عن نقص في مهارة الكتابة لدى بعض الأشخاص، فقد تكون أخطاء مطبعیّة 
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نتیجة التسرّع في الكتابة أو بسبب تقارب الحروف غیر المرتبّة ترتیبا أبجدیّا خاصّة على تحدث إمّا 

وحة من النّوع فهذه اللّ . Digital Keyboardالهواتف النقّالة الجدیدة المزوّدة بلوحة المفاتیح الإصبعیّة 

كلمات قد تكون ابة لینتج عن ذلك كتابته لحروف و خص الذي یستعملها أثناء الكتالذي تنزلق علیه ید الشّ 

تسبّب أیضا الهواتف الذّكیّة       و . تلك الكلمات التي أراد كتابتها وقد تكون عكس ذلك تماماشبیهة ب

Smart Phones تكونربّماو .أخطاء إملائیّة فادحةلكلماتلالكتابة باقتراحها أثناء مستعملیها التي تساعد

هذه الهواتف هي مثلها الهواتف التي یستعین بها دونالد ترامب في كتابته للتّغریدات التي یقوم بنشرها على 

Iphone.والآخر من نوع آیفون Samsungفالأوّل من نوع سامسونغ . تویتر

الإملائیّة البسیطة المتعلّقة في أغلب الأحیان بطریقة تركیب الحروف المكوّنة الأخطاء إنّ 

من قلب أو حذف أو زیادة لا تشكّل صعوبة كبیرة في التّرجمة بقدر ما تشكّلها الأخطاء غةللكلمات في اللّ 

في النّص ات الواردة الصّعبة التي تحیل دون وصول المترجم إلى إدراكه للكتابة الصّحیحة لبعض الكلم

.لو استند في ذلك إلى السّیاقالأصل حتى و 

تقدیمه دائما أثناء التّرجمة للجانب المعنوي على أنّه بالرّغم من تقدیر المترجم و الجدیر بالذّكر و 

لا مبناه، إلاّ أنّه الأصل الجانب الشّكلي في النّص المراد ترجمته، أو بعبارة أخرى، اهتمامه بمعنى النّص 

صّة مع النّصوص التي یرد فیها هذا النّوع من الأخطاء اللّغویّة، فهو كثیرا ما یكون مجبرا في تعامله خا

تصحیحه له لصّورة الشّكلیّة للنّص الأصل، ویتمّ ذلك عن طریق إدراكه للخطأ و على تركیزه حتّى على ا

. ذهنیّا فقط
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Idiomaticالتّعابیر الاصطلاحیّة:)12و11(التّغریدة رقم Expressions

)11رقمالتّغریدة( نفنقترح تحلیل تغریدة من هذا الصّ 

“Wow, @CNN is so negative. Their panel is a joke, biased and very dumb. I'm turning to

@FoxNews where we get a fair shake! Mike will do great”

جدّ لّجنة التي ترؤسها تثیر الضّحك وهي متحیّزة و اللغایة و ئة لیا للهول، فشبكة السي إن إن سیّ "

"قناة فوكس نیوز التي تعمل بصدق وإنصاف ومایك سیعجبه الأمرسأنتقل إلى . مغفّلة

غریدات التي قام تّ ة في الیّ عابیر الاصطلاحتّ امب الكثیر من التر الرّئیس الأمریكي دونالد استعمل 

ة یّ بكة الإخبار شّ التي أشار فیها إلى عدم إنصاف الة ومنها یّ تویتر خلال حملته الانتخابالبنشرها على 

.كلینتونیمقراطیة هیلاريدّ زها لصالح منافسته الیّ تحفي عملها و )CNN(السي إن إن

غات الأخرى على نوع من التّعابیر الكلامیّة التي نجلیزیّة مثلها مثل باقي اللّ الإغة اللّ تحتوي

لكنّها في یطة لا تحمل أيّ تعقید أو غموض و كأنّها جمل بسالظّاهرة و شّكلیة تبدو في صورتها ال

تتّضح معانیها الضّمنیّة        التي لا Idiomatic Expressionsة الاصطلاحیّ عابیر التّ الحقیقة هي 

غة لمعانیها الظّاهرة أو المعاني ي قد لا یعلم حتّى بوجودها في اللّ ة بمجرّد فهم القارئ الذیّ أو الخفّ 

.التي تحملها المفردات أو التّراكیب المكوّنة لها

لا تصلح لترجمة غلب الأحیان و أیة للمعنى في تكون التّرجمة الحرفیّة في هذه الحالة غیر مؤدّ و 

عبیر الاصطلاحي الذي لتّ فإذا ما قمنا مثلا بترجمة معنى ا. هذا النّوع من التّعابیر الكلامیّة في اللّغة

:المذكورة سابقا ترجمة مفردات أو تراكیب نقولورد في التّغریدة 
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رجمة أنّ الرّئیسنفهم من خلال هذه التّ قد و دةالجیّ المصافحةذات إلى شبكة فوكس نیوزأنا أنتقل

لكنّ و ، )CNN(على قناة السي إن إن) Fox News(دونالد ترامب یفضّل مشاهدة قناة فوكس نیوز

أو هو تعامل الشّخص مع الغیر بدون تمییزذلك و غیرالمعنى الحقیقي الذي تفیده هذه الجملة 

النّص الأصل الذي ترد فیه هذه التّعابیر معنىأثناء قیامه بنقل لمترجم لفلا یحقّ ،يالبالتّ و . زتحیّ 

أو المعاني التي تؤدّیها حین إفراداة لها نالتي تحملها المفردات المكوّ ة باعتماده فقط على الدّلالة المعجمیّ 

وضعها التي تمّ في اللّغة و بتة الثاّبالبحث عن معانیها الأصلیّة یتمّ ضمّ بعضها البعض وإنمّا یكون ذلك 

.في الاستعمال اللّغوي باتفّاق جماعة من النّاس على ذلك

التّعابیر نّه بالرّغم من صعوبة فهم المعاني البلاغیّة التي تتضمّنهاإالقول یمكن

العامیّة غالبا و ریقة غیر مباشرة بعیدة عن البساطةعبیر بطإلاّ أنّ التّ ،من الوهلة الأولىة الاصطلاحیّ 

الرّئیس ترامب في استعماله هربّما یكون هذا ما قصدو أكثر وقعا على نفسیّة القارئ تأثیرهاما یكون 

. لهذا النّوع من التّعابیر الكلامیّة

Abbreviationالاختصار في اللّغة ): 15و14و13(دة رقم التّغری

)15رقمالتّغریدة( نفنقترح تحلیل تغریدة من هذا الصّ 

“Great poll out of Nevada- thank you! See you soon. MAGA, America First”

دا، أمریكا عظیمة مجدّ عل سأراكم قریبا فلنج!شكرا لكم-الانتخابات بولایة نیفادا عظیمة كانت نتائج"

"أمریكا أولاّ

تغریدات فيتكرارها ها و باختصار ترامبدونالد ئیسالتي قام الرّ العبارات الكلمات و كثیرة هي 

غة التي تعني باللّ MAGAمثل ذلك، العبارة التي تضمّنت شعار حملته الانتخابیّة و . حملته الانتخابیّة

Makeالإنجلیّزیة  America Great Again دانجعل أمریكا عظیمة مجدّ فل: یقابلها بالعربیّة عبارةو.
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هي صفة بارزة في كلّ من Abbreviationالاختصارل أنّ وّ أن ذكرنا في الفصل الألقد سبق و 

كیّة تكثر في اختصارها ، فالإنجلیزیّة الأمریتویترالمصغّرة موقع التدّوینات اللّغة الإنجلیزیّة الأمریكیّة و 

لا تمیل إلى التّكرار، كما أنّ محدودیّة و الكتابةالضّمائر خاصّة أثناء حروف و حتّى للوالعبارات و للكلمات 

الاختصار أثناء الكتابة بحیث لا یتعدّى عدد المشتركین فیهیفرض على كلّ التویترموقع الكتابة على 

یما یخصّ فو . رفاح) 140(أربعون و غرّد بنشرها على الموقع المائة الحروف المكوّنة للتّغریدة التي یقوم الم

العبارات المختصرة الواردة في النّص المراد ترجمته، فإنّ المترجم مطالب أولاّ ترجمة مجموعة الكلمات و 

أو العبارة المراد ترجمتها ومن ثمّ، نقله للكلمة Full Formنجلیزیّة ما یسمّى بالإبإیجاد الصّیغة الكاملة أو

.نقلا صحیحا وكاملالمعانیها في النصّ الهدف

بعض التّغریدات هكذا نكون قد توصّلنا في هذا الفصل إلى التعرّف على موقع تویتر الذي تشكّل و 

مدوّنة بحثنا، كما تمكّننا من الإحاطة بسیاق عملنا أحسن إحاطة على ضوء تقدیم شخصیّة دونالد ترامب 

.النّحو الذي أوردناه أعلاهتحلیلها علىمّا ساعدنا على ترجمة تغریداته و مأسلوبه، و 
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البحث في ةإشكالیّ الإجابة عن ترجمتها إلىترامب و ة لتغریداتحلیلیّ تّ وصّلنا بعد الدّراسة الت

طبیعته، كما ة و یاسیّ ة السّ خصیّ الشّ ات ترجمة أسلوب هذه فیها بشأن تحدّیّ ساؤلات التي طرحناهامجمل التّ 

وجدنا أنّ حیث ،مةالفرضیّات المقترَحَة في المقدّ تحلیلها من تأكیدنة و تمكّننا من خلال ترجمة المدوّ 

في نقل كبیرا نفعا انجدیإذ یة المقارنة یّ الأسلوبمقاربة ة أسلوبان نادت بهما الرجمة الحرفیّ التّ كییف و التّ 

ینامي كلّما كافؤ الدّ ة التّ اللّغة العربیّة، فضلا عن ضرورة التوسّل بنظریّ إلىترامبدونالد تغریدات 

.غریداتة للتّ رجمة الحرفیّ استعسرت التّ 

:فیما یليراسة بعد الدّ لنا إلیها نلخّص جلّ النّتائج التي توصّ و 

ترجمة أسلوب دونالد ترامب إلى العربیّة لیس بالأمر الهیّن ؛-

المقاربة الأسلوبیّة سبیل لرفع التّحدّي في ترجمة أسلوب دونالد ترامب ؛-

التّكییف من أكثر الأسالیب استعمالا في ترجمة أسلوب دونالد ترامب إلى العربیّة ؛التّكافؤ و -

العامیّة ؛ز أسلوب دونالد ترامب بالبساطة و یتمیّ -

جريء ؛ترامب انفعالي و دونالدأسلوب-

:ترامب الكلامي مخالف تماما عن سابقیه من الرّؤساء الأمریكیّین فهونالدأسلوب دو -

؛الألفاظ البذیئةثر في استعماله لعبارات السّبّ والشّتم و یك

 ا ؛جدّ اللّغوي محدودرصیده

 ؛غیر مكتملةیكوّن جملا مفكّكة و

 ؛نحویّة كثیرةیرتكب أخطاء إملائیّة و

 ؛الاصطلاحیّةیفرط في استعمال التّعابیر
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الحیرة الجدید و الرّئیس الأمریكيهذه النّتائج مكّنتنا من ملاحظة مدى صعوبة ترجمة أسلوب 

ة بشأن انتهاج التّرجمة الحرفیّة أو التّصرّف في تغریداته للوصول إلى ترجمة مقبولة لدى المتلقّي التّرجمیّ 

.العربي

منها أنّ تعمیق البحث في دراسة مخّض عنه و تتالتّوصیّات التي وننهي بحثنا بذكر أهمّ الآفاق و 

بالاعتماد على مقاربات و الجانب السّیاسيالرّئیس دونالد ترامب من زوایا وجوانب أخرى غیر أسلوب 

ة، فقد أصبح منذ تعیینه رئیسا للولایات التّرجمیّ في مجال الدّراسات اللّسانیّة و هو أمر مهمّ میّة مختلفة ترج

اهتمام مترجمین كثر استرعى و قدالدّولیّة، یاسیّة المحلیّة و محلّ اهتمام كلّ الأوساط السّ المتّحدة الأمریكیّة

إلى دراسة أسلوبه من الجانب إذن التّطرّق ف. بمختلف أنواعهاةیّ ولدّ الالإعلاموسائل كذاعبر العالم و 

ین في تناول هذا الطّلبة الرّاغبالانتفاع على كلّ نّفع و البراغماتي مثلا و حتّى الاجتماعي سیعود بال

.الثّريّ مستقبلاالموضوع الخصب و 
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Summary

The aim of this research paper is to find out the various linguistic

difficulties that can be encountered by a translator in the translation of the US

president-elect Donald Trump’s unique speaking style from English into Arabic.

The corpus consists in a certain number of selected tweets that have been posted

during the president’s election campaign period which we translated from

English into Arabic and to which we have made a clear and simple analysis by

referring to Stylistics Approach, relying on the theory of equivalence and

studying the outstanding linguistic phenomena in any human speech.
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